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ACTA DE LIQUIDACION
CONVENIO DE COOPERACION Y APORTE No. 179 DE 2011

PARTES:

REPRESENTANTE LEGAL
CONTRATISTA:

Certificado de Existencia y
Representación Legal (o acta de
Posesión y nombramiento)

INSTITUTO COLOMBIANO DE BIENESTAR FAMILIAR
Y LA FUNDACIÓN PLAN

GABRIELA BUCHER BALCAZAR

Día: 04 Mes: Marzo Año: 2013

OBJETO: Aunar esfuerzos, coordinar acciones y recursos para
contribuir al mejoramiento de la calidad de vida de las
familias colombianas en tres (3) departamentos (Cauca,
Valle y Choco) en el marco del programa Vivienda Bienestar

/

ALCANCE DEL OBJETO: El proyecto de intervención estratégica y preventiva, tiene
como objeto desarrollar procesos pedagógicos que
contribuyan a la construcción de una cultura democrática
,de derechos de infancia y la familia mediante procesos
reflexivos, de sensibilización, participación y formación
ciudadana que aborden factores de generatividad y
vulnerabilidad y mejora las relaciones intrafamiliares, la
convivencia equitativa y armónica, el ejercicio de la
corresponsabilidad, la equidad de genero, la aplicabilidad de
los derechos sexuales y reproductivos, la habitabilidad, la
creación de ambientes saludables y el fortalecimiento del
ejercicio de los derechos y las responsabilidades
consecuentes de niños y niñas. Desarrollar acciones que
brinden a las familias herramientas que contribuyan a su
desarrollo integral a la superación de factores de riesgo en la
convivencia, e incidan en el mejoramiento de sus
condiciones de habitabilidad. Desarrollar procesos de
formación que contribuyan a la construcción de un cultura
democrática para el rescate de los valores así mismo, la
defensa de los derechos de la infancia y de la familia,
mediante procesos reflexivos, de sensibilización,
pØ’rticipación, y formación ciudadana. Promover, a través de
ls acciones de formación la generación de ambientes sanos

“í propicios en los que se garantice el respeto a los derechos
\bimanos y en especial de los niños, niñas y adolescentes.
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República de Colombia
Instituto Colombiano de Bienestar Familiar

Cecilia de la Fuente de Lleras
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República de Colombia
Instituto Colombiano de Bienestar Familiar
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Dirección de Contratación

Gestionar acciones de coordinación y alianza con agentes
SNBF que permitan hacer efectiva la corresponsabilidad de
la familia, la sociedad y estado, como una estrategia
participativa que permita la identificación clara de las
funciones de cada una de las instituciones garantes de
derechos en materia de vivienda, salud, educación,
recreación, entre otras. Desarrollar proceso con el SNBF a
fin de brindar atención a las familias que hayan participado
en el Programa Vivienda con Bienestar, en los municipios
seleccionados que presenten casos identificados de abusos
sexuales infantiles y maltrato infantil. Considerar
representaciones y prácticas culturales en las relaciones
interpersonales de pareja y de familias que sustentan las
violencias contra sus integrantes y que afecten sus
derechos. Desarrollar acciones y procesos de formación que
prevengan la vulneración de los derechos de los niños y la
restituyan en caso de que no se haya prevenido.
Implementar metodologías para la prevención e intervención
en las familias, acorde con los lineamientos establecidos por
el ICBF. El plan de trabajo deberá contemplar estrategias
para el fortalecimiento familiar. Desarrollar procesos de
intervención utilizando la estrategia del modelos solidaria de
familia

FECHA DE SUSCRIPCIÓN
DEL CONVENIO:

PLAZO DE EJECUCIÓN INICIAL:

FECHA APROBACIÓN
PÓLIZA:

FECHA DE INICIACIÓN:

Día:07 Mes:Junio Año:2011

Hasta el Día: 31 Mes: Diciembre Año: 2011

Día: 23 Mes: Junio Año: 2011

Día: 23 Mes: Junio Año: 2011

FECHA DE TERMINACIÓN:

FECHA DE SUSCRIPCIÓN
DOCUMENTO DE PRORROGA:

Día: 29 Mes: Febrero Año: 2012

Día: 07 Mes: Diciembre Año: 2011

4
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RRA TODOS

PRORROGA EJECUCIÓN: Día: 29 Mes: Febrero Año: 2012
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FECHA PÓLIZA PRORROGA:

PLAZO TOTAL DE EJECUCION

VALOR TOTAL DEL
CONVENIO:

APORTE ICBF:

APORTE DEL COOPERANTE:

Día: 16 Mes: Diciembre Año: 2011

Hasta el Día: 29 Mes: Febrero Año: 2012

Cinco mil trescientos sesenta y tres millones ochocientos mil
pesos moneda corriente ($5.363.800.000.00) M/CTE.

Tres Mil Cuatrocientos Cuarenta y Tres Millones Ochocientos
Mil Pesos ($3.443.800.000,00) M/CTE.

Mil Millones Novecientos Veinte Mil Millones de Pesos
($1 .920.000.000,oo) M/CTE.

CDP:

Sede de la Dirección general
Avenida Carrera 68 No. 64C-75 PBX 437 7630
Línea gratuita nacional 01 8000 918080
www.icbf.gov.co

No. 395
Día: 2 Mes: Mayo Año: 2011
Valor: Tres mil Cuatrocientos Cuarenta y Tres Millones
Ochocientos Mil Pesos ($3.443.800.000,oo) M/CTE.

No. 194611
Día: 23 Mes: Junio Año: 2011
Valor: Tres mil Cuatrocientos Cuarenta y Tres Millones
Ochocientos Mil Pesos ($3.443.800.000,oo) M/CTE.
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SANCIONES IMPUESTAS:

CARGO SUPERVISOR (según
Cláusula):4

No hubo

Dir tor de Prevención, Subdirectora de Familia y de los
‘2tores de las Regionales

cf



República de Colombia
Instituto Colombiano de Bienestar Familiar

Cecilia de la Fuente de Lleras DPS
Dirección de Contratación

PROSPERIDAD
PARATOOOS

NOMBRE SUPERVISOR (que conoció
de la Ejecución):

NOMBRE SUPERVISOR (para efectos
de Liquidación):

Director de Prevención, Subdirectora de Familia y de los
Directores de las Regionales

Jose Ignacio Rojas Sepulveda según memorando 2013-
002575 del 1 de marzo de 2013

ADRIANA MARIA GONZALEZ MAXCYCLAK,’ identificada con cédula de ciudadanía 52.145.587,
en su calidad de SUBDIRECTORA GENERAL, nombrada mediante Resolución No. 3610 del 13 de
julio de 2012, y posesionada mediante Acta No. 182 del 13 de julio de 2012, delegada en materia
contractual de conformidad con la Resolución No. 2690 del 14 de junio de 2012, publicada en el
Diario Oficial el día 21 de junio de 2012, quien actúa en nombre del INSTITUTO COLOMBIANO DE
BIENESTAR FAMILIAR CECILIA DE LA FUENTE DE LLERAS, con NIT. 899.999.239-2,
establecimiento público del orden nacional, creado por la Ley 75 de 1968, quien para los efectos del
presente documento se denominará ICBF por una parte, y por la otra GABRIELA BUCHER
BALCAZAR, mayor de edad, identificada con la cédula de ciudadanía No. 66.826.519, quien obra
en nombre y representación de la FUNDACION PLAN, con NIT. 900097588-1, quien en adelante
se denominará EL CONTRATISTA y JOSE IGNACIO ROJAS SEPULVEDA, Director de Familias y
Comunidades, en calidad de SUPERVISOR del Convenio No 179 de 2011, hemos convenido
suscribir la presente acta de liquidación, previas las siguientes CONSIDERACIONES: 1) Que EL
CONTRATISTA realizó las acciones de formación del convenio en coordinación con las Regionales
y Centros Zonales del ICBF en los municipios previamente establecidos, desarrolló en su integridad
las actividades que corresponden en el Plan de Acción presentado y aprobado por el Comité
Técnico , proporcionó recursos técnicos y humanos para el funcionamiento del programa de acuerdo
a lo establecido en el Comité Técnico, ejecutó los recursos del convenio correspondiente al ICBF
única y exclusivamente en las actividades previstas en el mismo , adoptó las medidas para el buen
manejo de los recursos de Convenio , llevó la contabilidad de los recursos del Convenio, presentó
trimestralmente al comité técnico , informes sobre la destinación de los recursos objeto del mismo,
presentó trimestralmente al comité técnico el 29 de julio de 2011 el cual se encuentra en un CD
visible a folio 553 del contrato, un segundo informe de avance presentado el 9 de septiembre de
2011 visible a folio 554, en dicho informe se afirma entre otras cosas que el equipo de trabajo de
Viviendas con Bienestar ha garantizado el cumplimiento de las estrategia y el cronograma
presentado y aprobado por el Comité Técnico, un tercer informe del 31 de octubre de 2011 con
fecha de corte del 30 de septiembre en, el cual se presenta un cd a folio 617, el 28 de diciembre se
presenta el cuarto informe de avance, en físico y con cd visible a folio 622, un informe trimestral del
1 de octubre de 2011 a 31 de octubre de 2011 visible a folio 637, un informe final del junio 23 de
2011 al 29 de febrero de 2012 visible a folio 664, igualmente cumplió con las obligaciones de tipo
tributario 2) Que de acuerdo con la Certificación de Cumplimiento suscrita por el supervisor, JOSE
IGNACIO ROJAS SEPULVEDA de fecha siete (7) de marzo de 2013, éste deja constancia que
“Gabriela Francisca Bucher Balcazar con cc 66.826.519 obrando como representante legal de la
FUNDACIÓN PLAN Nit. 900.097.588-1 durante el plazo de ejecución del convenio de Cooperación y

\Apç/rte No. 179 del 7 de junio de 2011, en relación con las obligaciones pactadas en la minuta
tractual y frente a la obligación de acreditar los pagos por concepto del Sistema de Seguridad
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Social Íntegra, presentó los recibos de pagos correspondientes, sobre los que verificó que
efectivamente cumplió con dicha exigencia conforme a lo dispuesto en el articulo 50 de la Ley 789
de 2002 3) Que el supervisor, JOSE IGNACIO ROJAS SEPULVEDA, suscribe el Informe Final de
Supervisión, con fecha siete (7) de marzo de 2013, (Anexo Matriz 2 de Seguimiento de
Obligaciones) mediante el cual detalla la relación de cada una de las actividades ejecutadas por el
contratista, según lo establecido Convenio, 4) Que de igual manera, el supervisor en su Informe
Final de Supervisión, de fecha siete (7) de marzo de 2013,(Anexo 4 Formato de Seguimiento
Presupuestal de Contratos) presenta una clara relación de los pagos o desembolsos efectuados por
parte del ICBF, en concordancia con lo establecido en el respectivo Estado de Cuenta. 5) Que el
supervisor actual, para efectos de liquidación, JOSE IGNACIO ROJAS SEPULVEDA, con base en
la información reportada por los supervisores de la época, quienes conocieron de la ejecución
contractual, suscribe la Certificación de Supervisión de fecha siete (7) de marzo de 2013. 6) Que el
Coordinador del Grupo Financiero del ICBF, expidió el día siete (7) de junio de 2012, el Estado de
Cuenta del mencionado Convenio, en donde se reflejan los cuatro (4) pagos realizados al
contratista, por valor total de Tres mil Cuatrocientos Cuarenta y Tres Millones Ochocientos Mil Pesos
($3.443.800.000,00) M/CTE.. 7) La supervisión del Convenio No. 179 de 2011 la ejercieron el
Director de Prevención, Subdirectora de Familia y los Directores de las Regionales (Valle, Cauca y
Choco) que durante la ejecución del mismo fueron quienes conocieron de la ejecución del Convenio
y la presente acta de liquidación la suscribe JOSE IGNACIO ROJAS SEPULVEDA, quien se
desempeña actualmente como Director de Familias y Comunidades, y lo hace con base en la
información reportada por el supervisor de la época. 8) Que la presente liquidación se realiza en
cumplimiento de lo establecido en el artículo 60 de la ley 80 de 1993, en concordancia con el artículo
11 de la Ley 1150 de 2007. El presente documento se regirá por las siguientes CLAUSULAS:
PRIMERA.- LIQUIDACION: Liquidar de común acuerdo el Convenio No. 179 de 2011 suscrito entre
EL ICBF y la Fundación Plan de conformidad con la información contenida en la documentación
relacionada en la parte considerativa de la presente acta, y en la que se encuentre archivada en el
respectivo expediente del Convenio, que evidencie el cumplimiento del objeto contractual y de todas
las obligaciones. SEGUNDA.- EJECUCION PRESUPUESTAL: La Ejecución Presupuestal del
Contrato Convenio No. 179 de 2011, de conformidad con lo establecido en el Estado de Cuenta
expedido por el Coordinador del Grupo Financiero de la Dirección General y avalada por el
supervisor en su Informe Final, es la siguiente:

VALOR INICIAL $5.363.800.000.00
VALOR TOTAL $5.363.800.000.oo
VALOR APORTE ICBF $3.443.800.000,00
VALOR APORTE CONTRATISTA $1 .920.000.000,oo
VALOR EJECUTADO APORTE ICBF $3.443.800.000,00
VALOR EJECUTADO APORTE CONTRATISTA $1 .920.000.000,oo
VALOR PAGADO APORTE ICBF $3.443.800.000,00
VALOR PAGADO APORTE CONTRATISTA $1 .920.000.000,oo
SALDO A PAGAR $.00

SALDO A LIBERAR A FAVOR DEL ICBF $.00

TERCERA.- DOCUMENTOS: Hace parte integral de la presente Acta de Liquidación, toda la
do umentación relacionada en la parte considerativa de la presente acta, y la que se encuentre

chivada en el respectivo expediente del Convenio, que evidencie el cumplimiento del objeto

Sede de la Dirección general
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contractual y de todas las obligaciones. QUINTA.- PAZ Y SALVO: Las partes se declaran a paz y
salvo por todo concepto derivado del Convenio No. 179 de 2011. SEXTA.- INDEMNIDAD: EL
CONTRATISTA renuncia a cualquier reclamación posterior en contra del ICBF y/o cualquiera otra
autoridad administrativa. SEPTIMA.- LIQUIDACION UNILATERAL: EL CONTRATISTA deberá
suscribir la presente acta de liquidación dentro de los quince (15) días hábiles siguientes al envío de
la misma o en el término en que sea citado por el supervisor para que se acerque a suscribirla; si
una vez agotado el término correspondiente, EL CONTRATISTA no ha suscrito el acta, el ICBF
deberá proceder con la Liquidación Unilateral del respectivo Contrato (Convenio) previa solicitud del
supervisor, acompañada de todos los documentos soporte de la gestión adelantada para obtener la
firma del contratista en el acta bilateral. OCTAVA.- MANIFESTACION: Las partes manifiestan
libremente que han procedido a la lectura total y cuidadosa del presente documento, por lo que en
consecuencia, se obligan a todo lo ordenado y manifestado. Para constancia, se firma en Bogotá
D.C. a los, 03 JUL 2013
Por el ICBF Por EL CONTRATISTA

G4BRIELA BUCHER BALCAZAR
Representante Legal

SUPERVI

JOSE I
Directo
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ACTA DE LlQUIDACION
CONTRATO DE APORTE

0.1305 de 2015 .¡

PARTES: NSTITUTO COLOMBIANO DE BIENESTAR FAMILIAR -
ICBF y FUNDACiÓN PLAN

REPRESENTANTE LEGAL: GABRIELA FRANCISCA BUCHER BALCAZAR 1-

FECHA DE EXPEDICiÓN DE LA
CAMARA DE COMERCIO: 23 de junio de 2016

OBJETO:

POTENCIAR CAPACIDADES INDIVIDUALES Y
COLECTIVAS CON FAMILIAS EN SITUACiÓN DE

ULNERABILlDAD PARA FORTALECER SUS VíNCULOS
DE CUIDADO MUTUO Y SU INTEGRACiÓN SOCIAL, A
TRAVÉS DE UNA INTERVENCiÓN PSICOSOCIAL QUE
INVOLUCRE ACCIONES DE APRENDIZAJE
EDUCACiÓN, FACILlTACIÓN, APOYO TERAPÉUTICO Y
CONSOLIDACiÓN DE REDES EN EL DEPARTAMENTO DE
SUCRE.

FECHA DE SUSCRIPCiÓN
DEL CONTRATO: !oía: 08 Mes: 07 Año: 2015 /

FECHA APROBACiÓN
PÓLIZA: !oía: 15 Mes: Q7An:;:15-

/'

PLAZO DE EJECUCiÓN: /Desde su perfeccionamiento y legalización hasta el 31 de
diciembre de 2015.

Ioía: 31 Mes: 12 Año: 2015 /
FECHA DE TERMINACiÓN DEL
CONTRATO:

~
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VALOR INICIAL DEL CONTRATO: IL CUATROCIENTOS CINCUENTA y SEIS MILLONES
CUATROCIENTOS CINCUENTA y UN IL VEINTICUATRO
PESOS ($1.456.451.024.00) MICTE.

VALOR APORTE ICBF:

/

MIL TRESCIENTOS VEINTICUATRO MILLONES
¡TRESCIENTOS SESENTA y SEIS IL VEINTICUATRO

PESOS ($1.324.366.024.00) M/CTE

VALOR APORTE FUNDACiÓN PLAN: lENTO TREINTA Y DOS MILLONES OCHENTA y CINCO
MIL PESOS ($132.085.000.00) MICTE. /

VALOR TOTAL DEL CONTRATO: rJIlL CUATROCIENTOS CINCUENTA y SEIS MILLONES
¡CUATROCIENTOS CINCUENTA y UN IL VEINTICUATRO

PESOS ($1.456.451.024.00) M/CTE.

C.D.P. No. 173915. /oía: 03 Mes: 07 Año: 2015 /
alor: MIL TRESCIENTOS 'EINTICU JRO MILLONES

TRESCIENTOS SESENTA y SEIS Mt VEINTICUATRO
PESL..) ($1.324.366.Q24.00) M/CTE

ía: 15 Mes: 07 Año: 2015
alor: MILTRESCIENTOS VEINTICUATRO MILLONES

TRESCIENTOS SESENTA y SEIS MIL VEI flCUATRO
PESOS ($1.324.366.024.00) MICTE

R.P. No. 443015'

SANCIONES IMPUESTAS: No hubo /

CARGO SUPERVISOR
(Según Cláusula Vigésima Sexta):

~

ubdirector (a) de Operación para la Attnción a la Familia y
Comunidades, N

ro
c:

Ae de la Dirección general
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NOMBRE SUPERVISOR
(Que conoció de la Ejecución):

DIANA MARIELA SARMIENTO ZÁRA TE
Subdirector (a) de Operación para la Atención a la Familia y
Comunidades

NOMBRE SUPERVISOR
(Para efectos de Liquidación):

DIANA MARIELA SARMIENTO ZÁRA TE
Subdirector (a) de Operación para la Atención a la Familia y
Comunidades

MARGARITA BARRAQUER SOURDIS,! identificada con cédula de ciudadanía número 39.776.0711Y
SUBDIRECTORA GENERAL, nombrada mediante Resolución o. 1397 de fecha 19 de marzo de 2015( y
posesionada mediante Acta No. 0114 del 25 de marzo de 2015, aelegada en materia contractual de conformidad
con el Manual de Contratación de11C8F, quien actúa en nombre deIINSTITUT9' COLOMBIANO DE BIENESTAR
FAMILIAR CECILIA DE LA FUENTE DE LLERAS, con NIT. 899.999.239-2,1establecimiento público del orden
nacional, creado por la Ley 75 de 1968, quien para los efectos del presente docu ento se denominará ICBF por
una party, y por la otra FUNDACiÓN PLAN, identificado con NIT. 900.097.588-1, representada legalmente por la
señora .GABRIELA FRANCISCA BUCHER BALCAZARy'Ídentificada con Cédula de Ciudadanía No. 66.826.519
que para los efectos de este contrato se llamará EL CONTRATISTA y DIANA MARIELA SARMIENTO ZÁRATE,
Subdirectora de Operación de Atención a la Familia y Comunidades y supervisora del Contrato de Aporte No.
1305 de 2015, hemos Convenido suscribir la presente acta de liquidación, previas las siguientes
CONSIDERACIONES: 1) Que.&é acuerdo con el Informe Final de Supervisión de fecha catorce (14) de junio de
dos mil dieciséis (2016), la suscrita SUPERVISORA certifica el correcto cumplimiento del objeto y obligaciones
pactadas en el Contrato de Aporte No. 1305 de 2015, detallando cada una de las obligaciones a cargo del
contratista y los dqcumentos soporte del cumplimiento de las ~ismas. 2) ra supervisión del Contrato de Aporte
No. 1305 de 2015 la ejerció DIANA MARIELA SARMIENTO ZARA TE, Subdirectora de Operación de Atención a la
Familia y Comunidades del IC8F. 3) ~t1e la supervisora certifica en el presyflte documento, que EL
CONTRATISTA cumplió a satisfacción con la obligación de acreditar los aportes al Sistema de Seguridad Social
Integral y ARL, conforme a lo dispuesto en el artículo 50 de la Ley 789 de 2002. 4) Que la SUPERVISORA, en el
ítem XI, del Informe Final de Supervisión de fecha 14 de junio de 2016, refieja el resumen de ejecución
presupuestal del contrato en la que presenta una clara relación de los dese~olsos efectuados por parte de11C8F,
en concordancia con lo establecido en el respectivo Estado de Cuenta.5) }dúe el Coordinador del Grupo Financiero
del ICBF, expidió el día catorce (14) de junio de dos mil dieciséis (2016) el Estado de Cuenta del mencionado
contrato, en donde se refiejan tres (03) pagos al contratista por la suma de MIL CIENTO NOVENTA Y UN
MILLONES NOVECIENTOS VEINTINUEVE MIL CUATROCIENTOS VEINTiÚN PESOS ($1.191.929.421) M/CTE,
y en observaciones establece que "EL VALOR CORRESPONDIENTE A $132.436.603 FUE LIBERADO EN LA
ACTUAL VIGENCIA, MEDIANTE UN MEMORANDO EMITIDO POR LA SUBDIRECCIÓN DE LA OPERACIÓN A
LA A TENCIÓN DE FAMILIAS Y COMUNIDADES. SE REGISTRÓ CON DOCUMENTO DE RECAUDO Df-J}
INGRESOS No. 1316 DEL 15/~1/2016, EL VALOR DE $281.532.38, POR CONCEPTO DE RENDIMIENTOS ~
FINANCIEROS. SE REGISTRO CON DOCUMENTO DE RECAUDO DE INGRESOS No. 2477616 DEL ~
23/03/2016, EL VALOR ftE $48.990.136.00, POR CONCEPTO DE RECURSOS NO EJECUTADOS POR EL '5b

~ CONTRA TISTA". 6) Quila presente liquidación se realiza en cumplimiento de lo establecido en el artículo 60 de la 6::

~ ~~e de la Dirección general ~ ~
,~ Avenida Carrera 68 No. 64C-75 PBX 437 7630 C)T~ ~ eL ~ \:)
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BIENESTAR
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pn EQUIDAD [D'J(AC!J~

ley 80 de 1993 (modificado por el artículo 217 del Decreto Ley 019 de 2012), en concordancia con el artículo 11 de
la Ley 1150 de 2007. El presente documento se regirá por las siguientes CLAUSULAS: PRIMERA.-
LIQUIDACiÓN: Liquidar de común acuerdo el Contrato de Aporte No. 1305 de 2015, suscrito por EL ICBF y la
FUNDACiÓN PLAN., de acuerdo a la información contenida en el Informe Final de supervisión y los documentos
citados en la parte considerativa. SEGUNDA.- EJECUCiÓN PRESUPUESTAL: La Ejecución Presupuestal del
Contrato, de conformidad con lo establecido en el Estado de Cuenta expedido por el Coordinador del Grupo
Financiero de la Dirección General y avalada por el supervisor de acuerdo con el Informe Final de supervisión, es
la siguiente:

CONCEPTO VALOR
Valor Inicial del Contrato de Aporte $ 1456.451.024
Aporte dellCBF . $ 1.324.366.024
Aporte Fundación Plan $ 132.085.000
Valor Adiciones -
Valor Reducciones -
Valor Total del Contrato de Aporte $ 1456451.024
Valor Total Paqado $1.191.929.421
Saldo No Eiecutado aporte ICBF ( /

, $181.426.739
Valor reinteqro aporte ICBF (Recursos No Ejecutados) / $48.990.136
Saldo liberado aporte ICBF 7 $132.436.603
Valor Total Ejecutado Aporte ICBF / / $1.142.939.285
Valor Total Ejecutado Aporte Fundación PlarY' $108.042.035
Valor Total Ejecutado $1.250.981.320
Saldo pendiente por paqar / -

Saldo pendiente por liberar -

Saldo liberado (viqencia 2016) $132.436.603
Saldo pendiente por reinteqrar (recursos no ejecutados) -
Valor reinteqro por concepto de Rendimientos Financieros $281.532,3b3

/

Nota 1: De acuerdo con el Estado de Cuenta del 14 de junio de 2016, expedido por el Coordinador
Financiero, el valor correspondiente a $132.436.603 fue liberado en la actual vigencia, mediante un
memorando emitido por la Subdirección de la Operación a la Atención de Familias y Comunidades. se
registró con documento de recaudo de ingresos No. 1316 del 15/01/2016, el valor de $281.532.38, por
concepto de rendimientos financieros. se registró con documento de recaudo de ingresos No.
2477616 del 23/03/2016, el valor de $48.990.136.00, por concepto de recursos no ejecutados por el
contratista"

TERCERA.- DOCUMENTOS: Hacen parte integral de la presente Acta de Liquidación, toda la documentación
relacionada en la parte considerativa de la presente acta, y la que se encuentre archivada en el respectivo
expediente del contrato, que evidencie el cumplimiento del objeto contractual y de todas las obligaciones
pactadas por las partes. CUARTA- PAZ y SALVO: Las partes se declaran a paz y salvo por todo concepto
derivado del Contrato de Aporte No. 1305 de 2015. QUINTA.-INDEMNIDAD: El contratista, mantendrá
indemne allCBF libre de cualquier cla~Q.-.Q-perjuicioorigil'ladQ~eA-rec!amacionesde terceros que se deriven de
sus actuaciones o de sus subcontratistas o dependientes y realizadas durante la ejecución del contrato.

~ SÉXTA.- MANIFESTACiÓN: Las partes manifiestan libremente que han procedido a la lectura total y

----~--~=---==~----~-----=~--~--------------
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cuidadosa del presente documento, por lo que en consecuencia, se obligan a todo lo ordenadó y
manifestado. Para constancia, se firma en Bogotá D.C. a los,

~ 9 A60.2016
Por ellCBF Por EL CONTRATISTA,

J-'" _::) - ~. ~
MARGARITA BARRAQUER SOURDIS
Subdirectora General (

Por el SUPERVISOR,

oio.A,o. ~U tu·
DIANA MARIELA SARMIENTO ZARATE

Subdirectora de Operación de la Atención a la Familia y Comunidades

Aprobó Catalina Pimienta Gómez - Directora de Contratación W- A"/
Revisó aybelline Salcedo- Contratista Dirección de Contratación,#'.
Proyectó Darwin Balaguera Urbano - Contratista Dir~n de Contrafación ~

-- ~1ffi1-de-teg8Hdtl&-AsesOr(a) Subdirección General,

-~'9-~ ---
ede de la Dirección general

Avenida Carrera 68 No. 64C-75 PBX 437 7630
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CONVENIO NÚMERO 237 
FECHA DE 
SUSCRIPCIÓN 

12/09/2019 

FECHA DE INICIO DE EJECUCIÓN 23/09/2019 
FECHA DE 
TERMINACIÓN 

31/12/2019  

1. ASOCIADO 

NOMBRE O RAZÓN SOCIAL Fundación PLan  

TIPO DE IDENTIFICACIÓN  C.C. ___  NIT._X__ 

NÚMERO DE IDENTIFICACIÓN  900.097.588-1 

 2. OBJETO DEL CONVENIO 

Aunar esfuerzos para realizar el acercamiento, articulación y seguimiento de los prestadores de educación inicial e instituciones 
educativas privadas, para la movilización y posicionamiento de referentes técnicos y estrategias pedagógicas que adelanta el 
Ministerio de Educación Nacional. 

3.VALOR DEL CONVENIO 

VALOR INICIAL:  MIL TRESCIENTOS MILLONES NOVENTA Y OCHO PESOS M/CTE 
($1.300.000.098)  
Aporte del MEN: NOVECIENTOS DIEZ MILLONES DE PESOS M/CTE 
($910.000.000)  
Aporte de la Fundación: TRESCIENTOS NOVENTA MILLONES NOVENTA 
Y OCHO PESOS M/CTE ($390.000.098). 

VALOR TOTAL: MIL DOSCIENTOS MILLONES TRESCIENTOS VEINTICINCO MIL 
VEINTICUATRO PESOS M/CTE ($1.200.325.024) 
Aporte del MEN: OCHOCIENTOS CUARENTA MILLONES DOSCIENTOS 
VEINTISIETE MIL QUINIENTOS DIECISIETE PESOS M/CTE 
($840.227.517) 
Aporte de LA FUNDACIÓN: TRESCIENTOS SESENTA MILLONES 
NOVENTA Y SIETE MIL QUINIENTOS SIETE PESOS M/CTE 
($360.097.507) 

4. PLAZO DE EJECUCIÓN 

Desde:  23/09/2019  Hasta: 31/12/2019 

5. MODIFICACIONES (adición, prórroga y suspensión) 

5.1. ADICIONES 

FECHA:  VALOR 

N/A N/A 

5.2. PRÓRROGAS  

FECHA PLAZO 

04/12/2019 Se prorroga el plazo del convenio hasta el 31 de diciembre de 2019 

5.3 SUSPENSIONES 

N/A N/A 

6. OTRAS MODIFICACIONES DEL CONTRACTO/CONVENIO 

Mediante modificación No. 1 del 4 de diciembre de 2019 se reduce el valor del convenio en $99.675.074 discriminado de 
la siguiente manera: $69.772.483 de los recursos aportados por EL MINISTERIO y $29.902.591 de los recursos aportados 
por LA FUNDACION.  

Mediante modificación No. 1 del 4 de diciembre de 2019 se modifica el último desembolso del convenio.  

7. SUPERVISOR/INTERVENTOR 

NOMBRE: CARGO DEPENDENCIA 

Jaime Rafael Vizcaíno Pulido Director Técnico Dirección de Primera Infancia 

Gerardo Andrés Parada Gómez 
Profesional 
Especializado 

Subdirección de Calidad de Primera lnfancia 

Álvaro Eduardo Sarmiento 
Profesional 
Especializado 

Subdirección de Cobertura de Primera lnfancia 

 
Nombre CONSTANZA LILIANA ALARCÓN PARRAGA, identificada con la cédula de ciudadanía No. 52.012.612, en 
calidad de Viceministra de Educación Preescolar, Básica y Media y en representación de la NACIÓN–MINISTERIO DE 
EDUCACIÓN, conforme al Decreto No. 1597 del 21 de agosto de 2018 y debidamente posesionada, facultada para 

contratar según las Leyes 80 de 1993, 1150 de 2007, y sus decretos reglamentarios, así como la Resolución de Delegación 
No. 2 del 3 de enero de 2022,  quien en adelante se denominará EL MINISTERIO, GUSTAVO ALBERTO QUINTERO 
ARDILA, identificado con la cédula de ciudadanía No. 80.039.399 en su calidad de Vicepresidente de Operaciones y 
Representante Legal Suplente de la FUNDACIÓN PLAN, con NIT. 900.097.588-1 Ejecutivo y JAIME RAFAEL VIZCAÍNO 
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PULIDO, identificado con la cédula de ciudadanía No. 1.018.403.543 en su calidad de Director de Primera Infancia del 
Ministerio de Educación Nacional y SUPERVISOR, se reunieron con el propósito de suscribir el ACTA DE LIQUIDACIÓN 
BILATERAL del convenio descrito. Que, las partes contratantes acuerdan: 

 
CLÁUSULA PRIMERA: Liquidar de común acuerdo el convenio en mención, de conformidad con lo establecido en el 

artículo 60 de la Ley 80 de 1993, el artículo 11 de la Ley 1150 de 2007, y sus decretos reglamentarios. 
 
CLÁUSULA SEGUNDA: Que el mencionado convenio presenta a la fecha el siguiente estado financiero, con base en el 
estado de cuenta emitido por la Subdirección de Gestión Financiera, que hace parte integral de la presente liquidación. (fl. 
2) 

 

APORTES TOTAL MEN $910.000.000 

APORTES TOTAL CONTRAPARTIDA $390.000.098 

TOTAL CONVENIO  $1.300.000.098 

 
BALANCE FINANCIERO RECURSOS MEN 

 

1. VALOR INICIAL DEL CONVENIO (RECURSOS MEN)   $910.000.000 

2. VALOR ADICIONES $0 

3. VALOR REDUCCIONES $69.772.483 

4. VALOR TOTAL DEL CONVENIO MEN (=1+2-3) $840.227.517 

5. VALOR PAGADO/DESEMBOLSADO $840.227.517 

6. VALOR EJECUTADO DEL CONTRATO/CONVENIO $754.063.532 

7. VALOR NO EJECUTADO A LIBERAR $0 

8. VALOR EJECUTADO Y POR PAGAR  $0 

9. VALOR PAGADO NO EJECUTADO POR REINTEGRAR $0 

10. VALOR PAGADO NO EJECUTADO REINTEGRADO $86.163.985 

11. SALDO (=7+8+9+10) $86.163.985 

 
Nota 1: Los valores aquí descritos corresponden a los desarrollados en el Balance Financiero del informe final y 
el instructivo allí dispuesto.  
 
Nota 2: Durante la ejecución del convenio se generaron rendimientos financieros por un valor total de $977.665,59, los 

cuales fueron reintegrados en su totalidad acorde con los soportes anexos al informe final de supervisión. 
 

INFORMACIÓN PRESUPUESTAL 

Unidad o Subunidad 
Ejecutora 

Número Registro 
Presupuestal 

Fecha Valor 
Saldo a liberar a favor 

del Ministerio 
Saldo por pagar al 

Contratista 

22-01-01  166719 30/07/2019 $840.227.517 $0 $0 

 
Nota 3: El saldo por la suma de $86.163.985 correspondiente a recursos que no se requirieron por la optimización en la 

ejecución del convenio, los cuales fueron reintegrados el día 30 de enero de 2020 como se evidencia en el comprobante 
anexo. 
 
BALANCE FINANCIERO CONTRAPARTIDA 
 

Valor aporte inicial contrapartida $390.000.098 

Valor adición contrapartida $0 

Valor reducción contrapartida $29.902.591 

Valor aporte final contrapartida $360.097.507 

Valor ejecutado contrapartida  $324.602.312 

% de Ejecución contrapartida 90% 

 
Nota 1: El excedente de la contrapartida no ejecutada por valor de $35.495.195 corresponde a recursos que no se 

requirieron por la optimización en la ejecución del convenio. 
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CLÁUSULA TERCERA: el ASOCIADO asume la responsabilidad por reclamos, demandas y acciones legales que se 

encuentren en trámite o se adelanten en contra del Ministerio de Educación Nacional, por causas asociadas a la ejecución 
y cumplimiento del objeto contractual y de sus obligaciones. 
 
CLÁUSULA CUARTA: Que durante el plazo de ejecución del convenio, el ASOCIADO acreditó y el supervisor certificó el 

pago de sus obligaciones frente a los Sistemas de Seguridad Social Integral, en pensiones, salud, riesgos profesionales, 
y los aportes parafiscales a las cajas de compensación familiar, Instituto Colombiano de Bienestar Familiar - ICBF y Servicio 
Nacional de Aprendizaje - SENA cuando a ello hubo lugar, de conformidad con el artículo 50 de la Ley 789 del 27 de 
diciembre de 2002, en concordancia con la Ley 828 del 10 de julio de 2003 y demás normas complementarias, según las 
certificaciones de cumplimiento y los informes de supervisión, suscritos por el supervisor, los cuales hacen parte integral 
de la presente acta.  
 
CLÁUSULA QUINTA: Que el objeto y compromisos del convenio fueron ejecutadas por el ASOCIADO y recibidos por el 

Ministerio de Educación Nacional a entera satisfacción, tal como se evidencia en el informe final de supervisión y los 
documentos que dan cuenta que el ASOCIADO se encuentra a paz y salvo, los cuales hacen parte integral de la presente 

acta de liquidación.  
 
CLÁUSULA SEXTA: Que en el expediente se encuentran los mecanismos de cobertura del riesgo debidamente aprobadas 

por la Subdirección de Contratación. 
 

Aseguradora 
Nº. de 

Póliza 
Amparos Desde Hasta Valor 

SEGUROS GENERALES 

SURAMERICANA S. A. 
2460408-1 

Cumplimiento 12/09/2019 01/07/2023 $ 240 065.004,80 

Pago de salarios y 

prestaciones sociales 
12/09/2019 31/12/2025 $ 180 048 753,60 

 
CLÁUSULA SÉPTIMA: La liquidación efectuada y acordada mediante la presente acta, constituye el balance definitivo de 
la terminación del vínculo del convenio y la manifestación escrita de las partes de encontrarse a PAZ Y SALVO, siempre 

y cuando no se presenten circunstancias que hagan necesario efectuar reclamos al garante o iniciar las actuaciones 
judiciales ante la jurisdicción competente.  
 
CLÁUSULA OCTAVA: Teniendo en cuenta que el ASOCIADO no presenta observación o reparo alguno a los términos 

de la presente acta, renuncia a toda acción o reclamación posterior derivada o que tenga relación con el contrato que se 
liquida mediante el presente documento.  
 
CLÁUSULA NOVENA: La ordenadora del gasto suscribe el acta de liquidación, entendiendo que el supervisor con su 
firma certifica que ha verificado previamente el cumplimiento de las obligaciones pactadas por parte del ASOCIADO, por 
lo que se ampara en el precepto constitucional del artículo 83 de la Constitución Política, que indica: “Las actuaciones de 
los particulares y de las autoridades públicas deberán ceñirse a los postulados de la buena fe, la cual se presumirá 
en todas las gestiones que aquellos adelanten ante éstas.” 

Firma 
 
 
 
 

GUSTAVO ALBERTO QUINTERO ARDILA 

Representante Legal Suplente - Fundación PLAN 
ASOCIADO 

Firma 
 

 
 
 

JAIME RAFAEL VIZCAÍNO PULIDO 

Director de Primera Infancia – Ministerio de Educación 
Nacional 

SUPERVISOR 

Firma 
 
 
 
 
 

CONSTANZA LILIANA ALARCÓN PARRAGA 

Viceministra de Educación Preescolar, Básica y Media - Ministerio de Educación Nacional 
ORDENADORA DEL GASTO 

Elaboró: Jéssika Andrea Merchán López – Asesor de la Director de Primera Infancia del Ministerio de Educación Nacional 
Revisó:  Subdirección de Contratación 

 

avanegast
Sello

avanegast
Sello
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  ACTA DE LIQUIDACION DE MUTUO ACUERDO  

CONTRATO No. 265 DE 2019 

 

LUIS CARLOS ESPAÑA PATIÑO, identificado con cédula de ciudadanía No. 12.983.704, en su calidad de 
DIRECTOR DEL ICBF REGIONAL NARIÑO, nombrado mediante Resolución N° 2721 de 9 de abril de 2019 y 
posesionado mediante acta # 0077 del 10 de abril de 2019, delegado en materia contractual de conformidad 
con el Manual de Contratación del ICBF vigente, quien actúa en nombre del INSTITUTO COLOMBIANO DE 
BIENESTAR FAMILIAR CECILIA DE LA FUENTE DE LLERAS, con NIT. 899.999.239-2, establecimiento 
público del orden nacional, creado por la Ley 75 de 1968, quien para los efectos del presente documento se 
denominará ICBF, por una parte OLGA LUCIA TRUJILLO AREVALO, mayor de edad, identificada con la 
cédula de ciudadanía No. 55.305.707, en su calidad de  Representante Legal Suplente de LA FUNDACIÓN 
PLAN, identificada con NIT No. 900097588-1, quien en adelante se denominará EL CONTRATISTA y ERIKA 
BIBIANA PAREDES GUERRERO – TECNICO ADMINISTRATIVO  del ICBF, en calidad de SUPERVISOR,  
proceden a liquidar de común acuerdo el contrato No. 265 de 2019, en los siguientes términos: 
 

 
CONSIDERACIONES 

1.- Que el día 2 de abril de 2019 se suscribió el contrato No. 265 de 2019, cuyo objeto consistió en EJECUTAR 
LA MODALIDAD FAMILIAS CON BIENESTAR PARA LA PAZ, CUYO OBJETIVO ES “POTENCIAR CAPACIDADES INDIVIDUALES Y 
COLECTIVAS CON FAMILIAS EN SITUACIÓN DE VULNERABILIDAD, A TRAVÉS DE UNA INTERVENCIÓN PSICOSOCIAL QUE 
CONLLEVA ACCIONES DE APRENDIZAJE – EDUCACIÓN, DE FACILITACIÓN Y DE GESTIÓN DE REDES PARA FOMENTAR EL 
DESARROLLO FAMILIAR Y LA CONVIVENCIA ARMÓNICA”. 

 
VALOR DEL CONTRATO  

 
2.- Que de conformidad con la cláusula NOVENA se estableció el valor del contrato así:  
 

VALOR INICIAL 
VALOR TOTAL 

ADICIONES  

VALOR 
TOTAL 

REDUCCIONE
S 

VALOR FINAL 

SETECIENTOS NOVENTA 
MILLONES CIENTO 

SETENTA Y OCHO MIL 
SETECIENTOS SESENTA 

PESOS M/CTE 
($790.178.760) 

  $0 
    

  
 $0 

  

SETECIENTOS NOVENTA MILLONES 
CIENTO SETENTA Y OCHO MIL 
SETECIENTOS SESENTA PESOS 
M/CTE ($790.178.760) 

 
DESARROLLO DEL CONTRATO: 

 

 
El objeto del contrato No. 265 de 2019 se desarrolló de la siguiente manera: EJECUTAR LA MODALIDAD FAMILIAS 
CON BIENESTAR PARA LA PAZ, CUYO OBJETIVO ES “POTENCIAR CAPACIDADES INDIVIDUALES Y COLECTIVAS CON 
FAMILIAS EN SITUACIÓN DE VULNERABILIDAD, A TRAVÉS DE UNA INTERVENCIÓN PSICOSOCIAL QUE CONLLEVA ACCIONES 
DE APRENDIZAJE – EDUCACIÓN, DE FACILITACIÓN Y DE GESTIÓN DE REDES PARA FOMENTAR EL DESARROLLO FAMILIAR 
Y LA CONVIVENCIA ARMÓNICA”. 
 

 
3.- De conformidad con lo señalado en la cláusula OCTAVA del contrato No. 265 de 2019, El plazo de ejecución 
del contrato será hasta de 9 meses, contados a partir del cumplimiento de los requisitos de perfeccionamiento 
y ejecución del contrato, sin exceder el 31 de diciembre de 2019.  
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4.- Que Durante la ejecución del contrato no se realizaron modificaciones al contrato No. 265 de 2019 
 

5.- El 05 de Abril de 2019, la Oficina Jurídica de la Dirección Regional Nariño del ICBF aprobó las 
correspondientes garantías en las siguientes condiciones:  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Amparos (*) 

Compañía 
Aseguradora 

No. Póliza Anexo. 
Fecha 

Expedición 
Fecha 

Aprobación 

Vigencia  

Desde Hasta 

Cumplimiento del 
Contrato  

La Previsora 
S.A Compañía 

de Seguros 
3005970 No. 0 

05/04/2019 05/04/2019 03/04/2019 30/06/2020 

Pago de salarios, 
prestaciones 

sociales legales e 
indemnizaciones 

laborales   

La Previsora 
S.A Compañía 

de Seguros 
3005970 No. 0 

05/04/2019 05/04/2019 03/04/2019 31/12/2022 

Responsabilidad 
Civil 

Extracontractual  

La Previsora 
S.A Compañía 

de Seguros 
1058675 No. 0 

05/04/2019 05/04/2019 03/04/2019 31/12/2019 

6.-  Que la supervisión durante la ejecución del contrato fue ejercida Erika Bibiana Paredes Guerrero – Técnico 

Administrativo en calidad de supervisora. 

7.- De acuerdo con el Informe Final de supervisión de fecha 16 de enero de 2020 el suscrito SUPERVISOR 

certificó el correcto cumplimiento del objeto y obligaciones pactadas en el contrato No. 265 de 2019. 

8.- Que el tesorero del ICBF expidió el 04/02/2020 el estado de cuenta del contrato No. 265 de 2019, el cual 

hace parte integral de la presente liquidación, en donde se relacionan cinco (5) pagos por la suma total de  

SETECIENTOS OCHENTA Y UN MILLONES TRESCIENTOS SETENTA MIL NOVECIENTOS NOVENTA Y 

OCHO  PESOS  M/CTE ($ 781.370.998).  

9.- De acuerdo con el informe final de supervisión se certificó que el contratista cumplió con su obligación de 

acreditar los pagos al Sistema de Seguridad Social Integral y Parafiscales correspondientes, de conformidad 

con lo dispuesto en el artículo 50 de la Ley 789 de 2002. 

10.- Que según señala el informe final no se efectuó contratación derivada.  

11.-  Que de conformidad con lo reportado por el Supervisor en el Informe Final de Supervisión Que durante 

la ejecución del contrato no se impusieron sanciones al contratista.  

 
BALANCE FINANCIERO DEL CONTRATO: 

 

12.- Que Verificado el estado financiero del contrato No. 265 de 2019 se encontró lo siguiente:  

CERTIFICADO DE 
DISPONIBILIDAD 
PRESUPUESTAL 

VALOR REGISTRO PRESUPUESTAL VALOR 

Inicial 
No. 39419 del 

28/03/2019 
$790.178.760 Inicial 

No. 133519 del 
02/04/2019  

$790.178.760 

Adición 
N/A 

 Adición 
N/A 

 

Disminución 
N/A 

 Disminución 
N/A 
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RESUMEN FINANCIERO: 

 
13.- El resumen financiero del contrato No. 265 de 2019, de conformidad con lo establecido en el Estado de 
Cuenta de fecha 04/02/2020 expedido por el Coordinador del Grupo Financiero de la Regional Nariño y avalado 
por el supervisor de acuerdo con el Informe Final de supervisión, es la siguiente: 
 

CONCEPTO VALOR 

Valor Inicial del contrato  $790.178.760 

Valor aporte ICBF $790.178.760 

Valor aporte Operador  $0 

Valor total de las adiciones $0 

Valor total de las reducciones  $0 

Valor Total del contrato $790.178.760 

Valor Total Ejecutado  $ 781.370.998 

Valor ejecutado aporte del ICBF $ 781.370.998 

Valor ejecutado aporte del Operador $0 

Valor Total Pagado $ 781.370.998 

Saldo Liberado (Vigencia 2019) $0 

Valor Reintegros por conceptos de rendimientos Financieros 
(Comprobante No. 2020-05-28-BG-899999) 

$200.671 

Saldo Pendiente por Pagar  $0 

Saldo Pendiente por Liberar $ 8.807.762 

Saldo Pendiente por Reintegrar (Recursos no Ejecutados) $ 0 

 
NOTA: Se deberá liberar del Registro Presupuestal No. 133519 del 02/04/2019 la suma de 
OCHO MILLONES OCHOCIENTOS SIETE MIL SETECIENTOS SESENTA Y DOS PESOS 
M/CTE ($ 8.807.762). De la misma manera se hace devolución de DOSCIENTOS MIL 
SEISCIENTOS SETENTA Y DOS PESOS M/CTE ($200.672) recursos los cuales fueron de 
rendimientos financieros de los años 2019 y 2020.  

 
 

 
Por lo anterior, la presente acta de liquidación se regirá por las siguientes:  
 

CLÁUSULAS: 
 

PRIMERA. - Liquidar de común acuerdo el contrato No. 265 de 2019, suscrito entre el INSTITUTO 
COLOMBIANO DE BIENESTAR FAMILIAR CECILIA DE LA FUENTE LLERAS – ICBF y LA FUNDACIÓN 
PLAN, sociedad identificada con NIT No. 900097588-1de acuerdo con la información contenida en el Informe 
Final de supervisión y los documentos citados en la parte considerativa. 
 
SEGUNDA. - Hacen parte integral de la presente acta de liquidación, toda la documentación relacionada en la 
parte considerativa de la presente acta, y la que se encuentre archivada en el respectivo expediente del 
contrato, que evidencie el cumplimiento del objeto y de todas las obligaciones pactadas por las partes. 
 
TERCERA. - Las partes se declaran a paz y salvo por todo concepto derivado del contrato No. 265 de 2019. 
 
CUARTA. – El ICBF  deberá  liberar del R.P No. 133519 del 02/04/2019 la suma de OCHO MILLONES 
OCHOCIENTOS SIETE MIL SETECIENTOS SESENTA Y DOS PESOS M/CTE ($ 8.807.762).  
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QUINTA. - El contratista, mantendrá indemne al ICBF libre de cualquier daño o perjuicio originado en 
reclamaciones de terceros que se deriven de sus actuaciones o de sus subcontratistas o dependientes y 
realizadas durante la ejecución del contrato No. 265 de 2019.  
 
SEXTA. - Las partes manifiestan libremente que han procedido a la lectura total y cuidadosa del presente 
documento, por lo que, en consecuencia, se obligan a todo lo ordenado y manifestado. 
 

OBSERVACIONES Y/O SALVEDADES: “Ninguna” 
 

Se firma la presente acta por los que en ésta intervinieron, en San Juan de Pasto,  

 
 
Por el ICBF 
 
 
 
 
LUIS CARLOS ESPAÑA PATIÑO, 
Director del ICBF 
Regional Nariño  

 
El SUPERVISOR, 
 
 
 

 
ERIKA BIBIANA PAREDES GERRERO 
Supervisor contractual   

 
Por EL CONTRATISTA, 

 
 
 
 

OLGA LUCIA TRUJILLO AREVALO  
Rep. Legal FUNDACIÓN PLAN 

 
ROL NOMBRE CARGO FIRMA 

Revisó LUZ ANGELA ALVARADO YEPES Coordinadora Grupo Financiero 

 

Aprobó  LORENA DEL CARMEN MARTINEZ GOYES Coordinadora Grupo Jurídico  

 

Revisó MARLEN JOHANA ROSERO ERAZO Abogada Grupo Jurídico  
 

Proyectó ERIKA BIBIANA PAREDES GUERRERO Supervisor de contrato 
 

 

olga.trujillo
Sello
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CONVENIO NÚMERO 
CO1.PCCNTR
.3141334 

FECHA DE SUSCRIPCIÓN 24/12/2021 

FECHA DE INICIO DE EJECUCIÓN 28/12/2021 FECHA DE TERMINACIÓN 11/08/2022  

1. ASOCIADO 

NOMBRE O RAZÓN SOCIAL Fundación Plan  

TIPO DE IDENTIFICACIÓN  C.C. ___  NIT._X__ 

NÚMERO DE IDENTIFICACIÓN  900.097.588-1 

 2. OBJETO DEL CONVENIO 

AUNAR ESFUERZOS PARA FORTALECER LAS CAPACIDADES ADMINISTRATIVAS, DE GESTIÓN Y GOBERNANZA DE 
LAS SECRETARÍAS DE EDUCACIÓN DE LAS ENTIDADES TERRITORIALES CERTIFICADAS, PARA LA PROMOCIÓN DE 
LA ATENCIÓN INTEGRAL Y LAS TRAYECTORIAS EDUCATIVAS COMPLETAS EN LOS PRESTADORES DE CARÁCTER 
PRIVADO DE EDUCACIÓN INICIAL, PREESCOLAR Y BÁSICA PRIMARIA, EN ARTICULACIÓN CON LAS ASOCIACIONES 
Y ORGANIZACIONES GREMIALES DEL SECTOR EDUCATIVO A NIVEL NACIONAL Y REGIONAL. 

3.VALOR DEL CONVENIO 

VALOR INICIAL:  DOS MIL OCHOCIENTOS CUARENTA MILLONES DOSCIENTOS 
OCHENTA MIL OCHOCIENTOS VEINTE PESOS M/CTE. $2.840.280.820  
 
Aporte del MEN:  
MIL NOVECIENTOS OCHENTA Y OCHO MILLONES CIENTO NOVENTA Y 
SEIS MIL QUINIENTOS SETENTA Y CUATRO PESOS M/CTE 
$1.988.196.574 
 
Aporte de la Fundación:  
OCHOCIENTOS CINCUENTA Y DOS MILLONES OCHENTA Y CUATRO 
MIL DOSCIENTOS CUARENTA Y SEIS PESOS M/CTE $852.084.246.  

VALOR TOTAL: DOS MIL OCHOCIENTOS CUARENTA MILLONES DOSCIENTOS 
OCHENTA MIL OCHOCIENTOS VEINTE PESOS M/CTE. $2.840.280.820  
 
Aporte del MEN:  
MIL NOVECIENTOS OCHENTA Y OCHO MILLONES CIENTO NOVENTA Y 
SEIS MIL QUINIENTOS SETENTA Y CUATRO PESOS M/CTE 
$1.988.196.574 
  
Aporte de la Fundación:  
OCHOCIENTOS CINCUENTA Y DOS MILLONES OCHENTA Y CUATRO 
MIL DOSCIENTOS CUARENTA Y SEIS PESOS M/CTE $852.084.246 

4. PLAZO DE EJECUCIÓN 

Desde:  28/12/2021 Hasta: 11/08/2022 

5. MODIFICACIONES (adición, prórroga y suspensión) 

5.1. ADICIONES 

FECHA:  VALOR 

N/A N/A 

5.2. PRÓRROGAS  

FECHA PLAZO 

N/A N/A 

5.3 SUSPENSIONES 

N/A N/A 

6. OTRAS MODIFICACIONES DEL CONVENIO 

N/A 

7. SUPERVISOR 

NOMBRE: CARGO DEPENDENCIA 

Astrid Eliana Cáceres Cárdenas Subdirector Técnico Subdirección de Cobertura de Primera Infancia (E) 

Monica Marcela Arboleda Velasquez 
Subdirector 
Técnico 

Subdirección de Cobertura de Primera 
Infancia 

Natalia Velasco Castrillon  Subdirector Técnico Subdirección de Cobertura de Primera Infancia 

HERNANDO BAYONA RODRÍGUEZ, identificado con la cédula de ciudadanía número 80.513.758 en calidad 
de Viceministro de Educación Preescolar, Básica y Media y en calidad de Viceministro de Educación 
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Preescolar, Básica y Media, nombrado mediante Decreto No. 1820 del 5 de septiembre de 2022 y debidamente 
posesionado mediante Resolución 0002 de 2019, facultada para contratar según las Leyes 80 de 1993, 1150 
de 2007, y sus decretos reglamentarios, así como la Resolución de Delegación No. 2 del 3 de enero de 2022, 
modificada parcialmente por la Resolución No. 007561 del 02 de mayo de 2022, quien en adelante se 
denominará EL MINISTERIO, ANGELA BEATRIZ ANZOLA DE TORO, identificada con la cédula de 
ciudadanía No. 53.905.271 en su calidad de Presidente Ejecutivo y Representante Legal de la FUNDACIÓN 
PLAN, con NIT. 900.097.588-1 quien en adelante se denominara el ASOCIADO y ASTRID ELIANA 
CÁCERES CÁRDENAS, identificada con la cédula de ciudadanía No. 63.481.642 en su calidad de Subdirector 
de Cobertura de Primera Infancia (E) del Ministerio de Educación Nacional y SUPERVISOR, se reunieron con 
el propósito de suscribir el ACTA DE LIQUIDACIÓN BILATERAL del convenio descrito. Que, las partes 
contratantes acuerdan: 
 
CLÁUSULA PRIMERA: Liquidar de común acuerdo el convenio en mención, de conformidad con lo 
establecido en el artículo 60 de la Ley 80 de 1993, el artículo 11 de la Ley 1150 de 2007, y sus decretos 
reglamentarios. 
 
CLÁUSULA SEGUNDA: Que el mencionado convenio presenta a la fecha el siguiente estado financiero, con 
base en el estado de cuenta emitido por la Subdirección de Gestión Financiera, que hace parte integral de la 
presente liquidación. (fl. 2) 
 

APORTES TOTAL MEN $1.988.196.574 

APORTES TOTAL CONTRAPARTIDA $743.267.370 

TOTAL CONVENIO  $2.840.280.820 

 
BALANCE FINANCIERO RECURSOS MEN 
 

1. VALOR INICIAL DEL CONVENIO (RECURSOS MEN)   $1.988.196.574 

2. VALOR ADICIONES $0 

3. VALOR REDUCCIONES $0 

4. VALOR TOTAL DEL CONVENIO MEN (=1+2-3) $1.988.196.574 

5. VALOR PAGADO/DESEMBOLSADO $1.734.290.530 

6. VALOR EJECUTADO DEL CONVENIO $1.734.290.530 

7. VALOR NO EJECUTADO A LIBERAR $253.906.044 

8. VALOR EJECUTADO Y POR PAGAR  $0 

9. VALOR PAGADO NO EJECUTADO POR REINTEGRAR $0 

10. VALOR PAGADO NO EJECUTADO REINTEGRADO $0 

11. SALDO (=7+8+9+10) $253.906.044 

 
Nota 1: Los valores aquí descritos corresponden a los desarrollados en el Balance Financiero del 
informe final y el instructivo allí dispuesto.  
 
Nota 2: Durante la ejecución del convenio se generaron rendimientos financieros por un valor total de 
$331.740,50  los cuales fueron reintegrados en su totalidad acorde con los soportes anexos al informe final de 
supervisión. 
 

INFORMACIÓN PRESUPUESTAL 

Unidad o 
Subunidad 
Ejecutora 

Número 
Registro 

Presupuestal 
Fecha Valor 

Saldo a liberar a 
favor del 
Ministerio 

Saldo por 
pagar al 

Contratista 

22-01-01  1109621 2021-12-
27 

3.000.000 $0 $0 

22-01-01 3622 2022-01-
05 

1.985.196.574 $253.906.044  
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BALANCE FINANCIERO CONTRAPARTIDA 
 

Valor aporte inicial contrapartida $852.084.246 

Valor adición contrapartida $0 

Valor reducción contrapartida $0 

Valor aporte final contrapartida $852.084.246 

Valor ejecutado contrapartida  $743.267.370 

% de Ejecución contrapartida 87% 

 
Nota: La contrapartida no se ejecutó el 100% ya que en la ejecución la Fundación Plan realizó todos los 
esfuerzos por optimizar los recursos disponibles por lo que se generaron unos ahorros de recursos que no 
requirieron ejecución. No obstante, se precisa que las actividades y productos se desarrollaron en su totalidad 
y se mantuvo el porcentaje de aporte de la EASAL del 30%. 
 
CLÁUSULA TERCERA: Ordenar la liberación de los valores no ejecutados a favor del Ministerio de Educación 
Nacional, de conformidad con lo establecido en la cláusula segunda de la presente acta.  
 
CLÁUSULA CUARTA: EL ASOCIADO asume la responsabilidad por reclamos, demandas y acciones legales 
que se encuentren en trámite o se adelanten en contra del Ministerio de Educación Nacional, por causas 
asociadas a la ejecución y cumplimiento del objeto contractual y de sus obligaciones. 
 
CLÁUSULA QUINTA: Que durante el plazo de ejecución del convenio, EL ASOCIADO acreditó y el supervisor 
certificó el pago de sus obligaciones frente a los Sistemas de Seguridad Social Integral, en pensiones, salud, 
riesgos profesionales, y los aportes parafiscales a las cajas de compensación familiar, Instituto Colombiano de 
Bienestar Familiar - ICBF y Servicio Nacional de Aprendizaje - SENA cuando a ello hubo lugar, de conformidad 
con el artículo 50 de la Ley 789 del 27 de diciembre de 2002, en concordancia con la Ley 828 del 10 de julio 
de 2003 y demás normas complementarias, según las certificaciones de cumplimiento y los informes de 
supervisión, suscritos por el supervisor, los cuales hacen parte integral de la presente acta.  
 
CLÁUSULA SEXTA: Que el objeto y compromisos del convenio fueron ejecutadas por EL ASOCIADO y 
recibidos por el Ministerio de Educación Nacional a entera satisfacción, tal como se evidencia en el informe 
final de supervisión y los documentos que dan cuenta que EL ASOCIADO se encuentra a paz y salvo, los 
cuales hacen parte integral de la presente acta de liquidación.  
 
CLÁUSULA SÉPTIMA: Que en el expediente se encuentran los mecanismos de cobertura del riesgo 
debidamente aprobadas por la Subdirección de Contratación. 
 

Aseguradora 
Nº. de 

Póliza 
Amparos Desde Hasta Valor 

SEGUROS 

GENERALES 

SURAMERICANA 

S. A. 

3235114–1 

Cumplimiento 
24–DIC–

2021 

13–FEB–

2023 
568.056.164 

Pago de salarios y 

prestaciones 

sociales 

24–DIC–

2021 

13–AGO–

2025 
426.042.123 

 
CLÁUSULA OCTAVA: La liquidación efectuada y acordada mediante la presente acta, constituye el balance 
definitivo de la terminación del vínculo del convenio y la manifestación escrita de las partes de encontrarse a 
PAZ Y SALVO, siempre y cuando no se presenten circunstancias que hagan necesario efectuar reclamos al 
garante o iniciar las actuaciones judiciales ante la jurisdicción competente.  
 
CLÁUSULA NOVENA: Teniendo en cuenta que EL ASOCIADO no presenta observación o reparo alguno a 
los términos de la presente acta, renuncia a toda acción o reclamación posterior derivada o que tenga relación 
con el contrato que se liquida mediante el presente documento.  
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CLÁUSULA DÉCIMA: El ordenador del gasto suscribe el acta de liquidación, entendiendo que el supervisor 
con su firma certifica que ha verificado previamente el cumplimiento de las obligaciones pactadas por parte del 
ASOCIADO, por lo que se ampara en el precepto constitucional del artículo 83 de la Constitución Política, que 
indica: “Las actuaciones de los particulares y de las autoridades públicas deberán ceñirse a los 
postulados de la buena fe, la cual se presumirá en todas las gestiones que aquellos adelanten ante 
éstas.” 
 
 

Firma 
 
 
 
 

ÁNGELA BEATRIZ ANZOLA DE TORO 
Representante Legal - Fundación PLAN 

ASOCIADO 

Firma 
 

 
 
 

ASTRID ELIANA CÁCERES CÁRDENAS  
Subdirectora de Cobertura Dirección de Primera Infancia 

(E)– Ministerio de Educación Nacional 
SUPERVISOR 

Firma 
 
 
 
 
 

HERNANDO BAYONA RODRÍGUEZ  
Viceministro de Educación Preescolar, Básica y Media - Ministerio de Educación Nacional 

ORDENADORA DEL GASTO 
Elaboró: Edith Rocío Barbosa Pinzón - Jéssika Andrea Merchán López – Asesoras de la Dirección de Primera Infancia del Ministerio de 
Educación Nacional 

Revisó: Hector Venegas - -Subdirección de Contratación.  

 

27 de diciembre de 2022
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CONVENIO DE ADJUDICACIÓN DE FONDOS A SOCIOS, SUSCRITO ENTRE FUNDACIÓN SAVE THE 
CHILDREN COLOMBIA Y FUNDACIÓN PLAN  

 
No. CNV- ADJ- COL-BOG-2021-02-049 

 
Entre los suscritos, por una parte, FUNDACIÓN SAVE THE CHILDREN COLOMBIA Entidad sin ánimo 
de lucro, identificada con NIT 900.711.100-4, con inscripción en la Cámara de Comercio de Bogotá 
No. S0046070 del 4 de marzo de 2014, representada legalmente por MARÍA PAULA MARTÍNEZ 
VILLA, mayor de edad, identificada con la cédula de ciudadanía No. 52.249.963 de Bogotá, quien en 
delante se denominará SAVE THE CHILDREN, y por la otra parte, LA FUNDACIÓN PLAN, entidad sin 
ánimo de lucro inscrita en Cámara de comercio de, identificada con NIT NIT.900.097.588-1, 
representada legalmente por ÁNGELA BEATRIZ ANZOLA DE TORO identificada con la cédula de 
ciudadanía No. 53.905.271 de Bogotá D.C. , quién en adelante se denominará EL SOCIO Que firma 
este convenio en representación de Fundación Plan y Plan Canadá que cooperarán en la 
implementación de este proyecto. PLAN y ECW contribuirán a esta colaboración con insumos tanto 
técnicos como financieros. Plan Internacional Canadá proporcionará una contribución financiera 
que servirá para cubrir algunos de los costos de plantilla y operaciones. Además de los recursos 
financieros, Plan Canadá proporcionará apoyo técnico (incluyendo un Gerente de Programas, un 
Gerente de conformidad, un Asesor Técnico en Educación y un Asesor en Protección) que 
complementará la capacidad técnica que existe en Fundación Plan en Colombia. Plan Canadá 
actualmente maneja una cartera de proyectos complejos incluyendo proyectos de ECW en diversas 
regiones del mundo. Se apoyará con supervisión de calidad de programa, monitoreo, y revisión de 
informes. El objetivo de este apoyo será garantizar la implementación de calidad y una gestión 
financiera sólida que se cumpla con las normas de ECW y las mejores prácticas internacionales de 
manera transparente y responsable. Las partes entran a este convenio, de acuerdo con el espíritu 
de los Principios de Alianza de SAVE THE CHILDREN, los cuales son: relaciones basadas en potenciar 
valores, transparencia, responsabilidad y beneficio mutuo hemos acordado suscribir el presente 
convenio, el cual se regirá por las cláusulas que adelante se expresan, para llevar a cabo actividades 
específicas en el marco del proyecto “Increasing access to inclusive and equitable quality education 
for refugee, migrant and host community children and youth in Colombia” en adelante se 
denominará EL PROYECTO,  con fundamento en las siguientes:  
 
CLÁUSULA PRIMERA: OBJETO. AUNAR ESFUERZOS ENTRE LAS PARTES EN EL MARCO DE LA 
INTERVENCIÓN DEL PROYECTO “INCREASING ACCESS TO INCLUSIVE AND EQUITABLE QUALITY 
EDUCATION FOR REFUGEE, MIGRANT AND HOST COMMUNITY CHILDREN AND YOUTH IN 
COLOMBIA”, PARA CONTRIBUIR AL INCREMENTO DEL ACCESO A LA EDUCACIÓN DE MANERA 

EQUITATIVA, SEGURA, CON ESTÁNDARES DE PROTECCIÓN Y MEJORAR EL BIENESTAR DE 

REFUGIADOS VENEZOLANOS, NIÑAS Y NIÑOS MIGRANTES, ASÍ COMO COMUNIDADES RECEPTORAS, 
DE ACUERDO CON LA PROPUESTA PRESENTADA Y APROBADA A “EDUCATION CANNOT WAIT”. 
 
CLÁUSULA SEGUNDA: DURACIÓN. Este convenio tendrá una duración desde la fecha de suscripción 
hasta el día treinta y uno (31) de diciembre de 2021; las partes podrán terminarlo anticipadamente, 
de acuerdo a las causales establecidas en la cláusula de Causales de Terminación. 
  
PARÁGRAFO PRIMERO. El cronograma de ejecución será concertado con los supervisores 
designados, en lo que respecta al detalle de las actividades a realizar. 
 
PARÁGRAFO SEGUNDO. SAVE THE CHILDREN no admitirá o aprobará desembolsos 
correspondientes a servicios realizados o bienes adquiridos después de la fecha de terminación del 
convenio de adjudicación de fondos.  



 

2 

 
CLÁUSULA TERCERA: FINANCIACIÓN. SAVE THE CHILDREN aprueba la asignación de recursos al 
SOCIO por valor de OCHOCIENTOS UN MIL CUATROCIENTOS CUARENTA Y OCHO DÓLARES 

AMERICANOS (USD $801.448), los cuáles serán desembolsados conforme a lo establecido en la 
cláusula cuarta.    
 
La tasa pactada, para los desembolsos que se establecen en este convenio será la efectiva al día en 
que se realicen las transacciones correspondientes, una vez realizada la transferencia, la tasa 
equivalente de nuestro sistema contable será informada y será la que regirá para la legalización de 
los fondos. 
 
PARÁGRAFO PRIMERO. Los desembolsos se harán según lo planeado en el Anexo B - presupuesto 
del proyecto. 
 
PARÁGRAFO SEGUNDO. Para efectos de la correcta ejecución de las actividades del proyecto y en 
concordancia con el correo de aprobación del donante, los costos a legalizar en virtud del presente 
convenio serán admisibles desde el 01 de enero de 2021. 
 
PARÁGRAFO TERCERO. Los pagos y retornos de los fondos adjudicados bajo este convenio se harán 
en pesos colombianos; así mismo, es necesario establecer que los costos operacionales del convenio 
deberán tener relación directa con las actividades del proyecto.  
 
PARÁGRAFO CUARTO. El rango de flexibilidad entre outputs del proyecto será del 5%. Esta 
flexibilidad deberá ser solicitada para aprobación por parte de SAVE THE CHILDREN, mediante 
comunicación escrita, en la cual el SOCIO deberá manifestar las razones para la modificación y 
propuesta proyectada en formato de presupuesto en donde se evidencien los cambios planteados. 
 
PARÁGRAFO QUINTO. En el evento en que, durante la realización de una auditoría designada o 
requerida por el donante, algunos gastos sean considerados no elegibles o por revisión de SAVE THE 
CHILDREN en los informes financieros se determinará la inelegibilidad de los gastos, el SOCIO estará 
en la obligación de devolver los recursos o demostrar la legibilidad, la cual estará sujeta a aprobación 
por parte de SAVE THE CHILDREN.   
 
CLÁUSULA CUARTA: DESEMBOLSOS. Bajo este acuerdo, los fondos se desembolsarán de 
conformidad a lo establecido en el siguiente cuadro.  
 

DESEMBOLSO MONTO FECHA DE PAGO 
PROBABLE1 

CONDICIONES PARA PAGO 

 
 

Primero 

 

 
 

USD 
$400.724 

 
 

Marzo de 2021  

Una vez cumplidas 
las condiciones para 

pago aquí 
establecidas. 

1. Presentación de cuenta de cobro o factura, 
según régimen tributario. 

2. Certificación bancaria no mayor a treinta días 
de expedición, de la cuenta para el manejo de 
fondos del proyecto. 

3. Certificado de Paz y Salvo por concepto de 
pago de aportes al Sistema Integral de 

 
1 Se establece una fecha límite de pago de desembolsos, acompañadas de la documentación de respaldo necesaria y 
aprobación satisfactoria. 
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Seguridad Social del mes de presentación de la 
cuenta de cobro o factura.  

4. RUT actualizado (2021 en adelante). 

5. Cronograma, plan de trabajo y metas 
aprobado por SAVE THE CHILDREN. 

 
 

 

Segundo 

 
 

 

USD 
$240.434 

 
 

 

Mayo de 2021  

Una vez cumplidas 
las condiciones para 

pago aquí 
establecidas 

1. Presentación de cuenta de cobro o factura, 
según régimen tributario. 

2. Certificado de Paz y Salvo por concepto de 
pago de aportes al Sistema Integral de 
Seguridad Social del mes de presentación de la 
cuenta de cobro o factura. 

3. Informe financiero (primer informe 
financiero) en formato de reporte (Anexo 3), e 
informe narrativo (Anexo 4) aprobado por el 
supervisor designado por SAVE THE 
CHILDREN. 

4. Ejecución reportada mínimo del 70% del 
primer desembolso.  

 

Tercero 

 
USD 

$160.290 

 

Agosto de 2021 

Posterior a la 
entrega del segundo 
informe financiero, 
una vez cumplidas 

las condiciones para 
pago aquí 

establecidas 

1. Presentación de cuenta de cobro o factura, 
según régimen tributario. 

2. Certificado de Paz y Salvo por concepto de 
pago de aportes al Sistema Integral de 
Seguridad Social del mes de presentación de la 
cuenta de cobro o factura. 

3. Informe financiero (segundo informe 
financiero) en formato de reporte (Anexo 3), e 
informe narrativo (Anexo 4) aprobado por el 
supervisor designado por SAVE THE 
CHILDREN. 

4. Ejecución reportada mínimo del 100% del 
primer desembolso y mínimo el 70% del 
segundo desembolso. 

 
4.1 Los pagos se desembolsarán por SAVE THE CHILDREN mediante transferencia bancaria en pesos 
colombianos, de acuerdo a lo aquí señalado, a la cuenta corriente No. 03100031914 de la entidad 
financiera BANCOLOMBIA a nombre de FAD 972 330 ECW Multi- Year Resilience. 
 
4.2 El SOCIO se compromete a destinar una cuenta bancaria (corriente) para el manejo de los 
recursos desembolsados para el proyecto. Los desembolsos estarán supeditados al visto bueno 
otorgado por el supervisor del convenio designado por SAVE THE CHILDREN, después de verificar el 
cumplimiento efectivo del cronograma de actividades/obligaciones para el periodo a desembolsar, 
y la aprobación del reporte narrativo y financiero. Para tal efecto, el SOCIO, una vez suscrito el 
presente convenio allegará a SAVE THE CHILDREN la respectiva certificación bancaria.  
 
4.3 SAVE THE CHILDREN se reserva el derecho a retener, variar la fecha o la cantidad de cualquier 
desembolso al SOCIO (incluyendo compensación contra cualquier pago debido a SAVE THE 
CHILDREN) por cualquiera de las siguientes razones: 
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A. Donde lo considere razonablemente necesario para evitar una posible violación de las 
condiciones de este convenio (incluyendo en lo referente a una apropiación indebida, uso 
indebido u otras irregularidades en el uso de los fondos), leyes o regulaciones aplicables, o para 
evitar una amenaza de seguridad al personal, contratistas, beneficiarios o cualquier otra 
persona que tenga vínculo con la organización;  

B. Cuando el SOCIO incumpla con la presentación de los informes narrativos y financieros, así 
como de algunas de las condiciones acordadas en este numeral, o una respuesta insatisfactoria 
por el SOCIO de resultados adversos después de una inspección o revisión/auditoría;  

C. La sub o sobre ejecución de los fondos según el informe financiero. 
D. Por solicitud del donante.  

 
PARÁGRAFO PRIMERO. En caso de requerir retención o variación de desembolso(s) por SAVE THE 
CHILDREN, lo notificará al SOCIO por cualquiera de los medios establecidos en la cláusula de 
notificaciones. 
 
PARÁGRAFO SEGUNDO. PRECIOS RAZONABLES.  Se estipula que EL SOCIO deberá tener en cuenta 
los precios razonables del mercado y sólo se reconocerá esto, por cualquier bien y/o servicio 
financiado bajo el convenio. Tales bienes o servicios se adquirirán sobre una base justa y en cuanto 
sea posible sobre una de competencia. 
 
PARÁGRAFO TERCERO. EL SOCIO afirma que su personal (funcionarios) no ha recibido ni recibirá 
pago alguno en relación con la adquisición de bienes o servicios financiados bajo el convenio.   
 
CLÁUSULA QUINTA: USO DE LOS FONDOS. Las partes se obligan a cumplir con las condiciones 
establecidas en este convenio y cualquier política aplicable o requerimiento estipulado por el 
donante del proyecto, en caso de discrepancias entre este convenio y las condiciones del donante, 
las últimas prevalecerán. los fondos desembolsados bajo este acuerdo deben realizarse con arreglo 
a las condiciones estipuladas por el donante del proyecto.   
  
PARÁGRAFO PRIMERO. PROHIBICIÓN DEL USO DE FONDOS. El SOCIO no tendrá permitido usar los 
fondos asignados bajo este convenio para otro propósito distinto al establecido en el convenio o 
para actividades que no forman parte del programa y la inversión semilla del donante. Cualquier 
desviación del presupuesto deberá contar con aprobación previa y por escrito de SAVE THE 
CHILDREN. 
 
PARÁGRAFO SEGUNDO: CUSTODIA DE BIENES EN ESPECIE. En el caso en que SAVE THE CHILDREN 
suministre artículos en especie bajo este convenio, el SOCIO será responsable de su seguridad, 
protección, custodia y asegurará que se dé el uso previsto, en concordancias con las políticas de 
SAVE THE CHILDREN.  
 
PARÁGRAFO TERCERO: USO INDEBIDO. Si hay motivos razonables para sospechar que ha ocurrido 
cualquier irregularidad, apropiación indebida o uso indebido de los fondos, durante o después del 
período del convenio y que el SOCIO no logra justificar el costo con suficiente evidencia documental 
y explicación, según lo determinado por SAVE THE CHILDREN y condiciones del proyecto, el SOCIO 
deberá devolver esa cantidad a SAVE THE CHILDREN inmediatamente. 
 
CLÁUSULA SEXTA: INFORMES. El SOCIO debe entregar a SAVE THE CHILDREN los informes que se 
señalan en esta cláusula. Estos informes deberán hacerse en el formato acordado por las partes que 
figuran como Anexo 3 “Formato de Informe Financiero’’ y Anexo 4 “Formato de Informe Narrativo’’. 
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6.1 INFORMES NARRATIVOS. 
 

Informe Periodo de ejecución cubierto Fecha máxima de presentación 

Primer informe narrativo 
01 de enero de 2021 - 31 de mayo 

2021 
20 de junio 2021 

Segundo informe narrativo 
01 de junio de 2021 - 30 de 

noviembre 2021 
17 de diciembre 2021 

Informe narrativo final 
consolidado 

01 de diciembre de 2021 - 31 de 
diciembre de 2021 

15 de enero 2022 

 
6.2. INFORMES MERA  
 

• El SOCIO deberá enviar dentro de los primeros cinco (5) días hábiles de cada mes, el reporte de 
indicadores correspondiente al mes inmediatamente anterior, en el formato de IPTT acordado 
para ello.   

• En el informe antes aludido, el SOCIO deberá indicar las fuentes de verificación que soportan los 
resultados de cada indicador; lo cual incluye: base de datos consolidada de la implementación, 
resultados de las mediciones a los indicadores que reportan mejoramiento/incremento de 
habilidades.   

• Finalmente, entre el día 9 - 13 hábil de cada mes se realizarán reuniones de validación entre 
SAVE THE CHILDREN y el SOCIO, para la verificación de resultados.   

 
6.3 INFORMES FINANCIEROS.  
 

Informe Periodo de ejecución cubierto Fecha máxima de presentación 

Primer informe financiero 
01 de enero de 2021 - 31 de 

marzo 2021 
20 de abril 2021 

Segundo informe financiero (parcial 
y consolidado que vincule el informe 
No. 1). 

01 de abril de 2021 - 31 de 
mayo 2021 

20 de junio 2021 

Tercer informe financiero (parcial y 
consolidado que vincule el informe 
No. 1 y 2). 

01 de junio de 2021 - 31 de 
agosto de 2021 

20 de septiembre 2021  

Cuarto informe financiero (parcial y 
consolidado que vincule el informe 
No. 1, 2 y 3). 

01 de septiembre de 2021 - 30 
de noviembre de 2021 

17 de diciembre 2021 

Informe financiero final y 
consolidado.  

01 de diciembre de 2021 - 31 
de diciembre de 2021 

15 de enero 2022 

 
PARÁGRAFO PRIMERO. El SOCIO podrá entregar informes financieros preliminares a las fechas si 
tiene como valor ejecutado mínimo el 70% del desembolso anterior y cumpliendo todos los 
requisitos previstos para el desembolso que continua.   
 
PARÁGRAFO SEGUNDO. Todos los reportes del SOCIO deberán hacerse en español, a menos que 
SAVE THE CHILDREN y el donante acuerden que puedan ser escritos en otro idioma. 
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PARÁGRAFO TERCERO. El SOCIO se compromete a hacer todas las modificaciones razonables y 
correcciones a un reporte dentro de los cinco (5) días hábiles siguientes a la solicitud por parte de 
SAVE THE CHILDREN.  
 
PARÁGRAFO CUARTO. REGISTRO DE ACTIVOS. El SOCIO mantendrá un registro de activos 
actualizados para todos los equipos adquiridos en el marco del proyecto (cuando a ello hubiere 
lugar). EL SOCIO presentará el registro de activos a SAVE THE CHILDREN según se requiera, en 
consonancia con el informe narrativo y financiero final. La destinación final de los activos será 
determinada de conformidad con las instrucciones del donante dentro del mes antes de la 
terminación del proyecto; en ausencia de estas últimas, el SOCIO hará la devolución de los mismos 
a SAVE THE CHILDREN. 
 
CLÁUSULA SÉPTIMA: OBLIGACIONES DE LAS PARTES. 

A. SAVE THE CHILDREN DEBERÁ:  

1. Cumplir con los desembolsos establecidos en la cláusula cuarta del presente documento. 
2. Acordar con el SOCIO las acciones y metas a realizar en el marco del proyecto. 

 
B. EL SOCIO DEBERÁ: 

1. Contribuir al cumplimiento de los objetivos del proyecto y trabajar de manera colaborativa, 
haciendo uso de las mismas herramientas de implementación, seguimiento y evaluación, kits 
y demás contenido que se ha desarrollado en conjunto con los demás socios 
implementadores del proyecto.   

2. Remitir los indicadores de sus metas dentro de los cinco (5) primeros días hábiles de cada 
mes. 

3. Remitir a SAVE THE CHILDREN sus Políticas internas, en especial la política de salvaguarda.  
4. Ser responsable de cumplir con la legislación colombiana durante cada una de las actividades 

de la ejecución del convenio. 
5. Coordinar que las actividades que se desarrollen en la ejecución del convenio, cumplan con 

los estándares y lineamientos definidos. 
6. Compartir información, colaborar en aspectos técnicos y asegurar coordinación y 

colaboración alrededor de las Áreas de implementación, Comunicaciones, Finanzas y 
Monitoreo y Evaluación de SAVE THE CHILDREN.   

7. No entrar en ninguna sub-adjudicación utilizando los fondos del proyecto sin el 
consentimiento previo y por escrito de SAVE THE CHILDREN;  

8. Notificar inmediatamente a SAVE THE CHILDREN de cualquier recurso (incluyendo fondos) 
que estén o puedan estar disponibles de fuentes distintas a las de SAVE THE CHILDREN para 
las actividades del proyecto.  

9. Asegurar el seguimiento y evaluación del proyecto.   
10. Llevará a cabo el Convenio con la debida diligencia y eficacia de conformidad con prácticas 

técnicas, financieras y de administración. 
11. Proporcionar personal calificados y con experiencia para la implementación a las actividades.  
12. Mantener libros de contabilidad, registros, documentos y cualquier otra evidencia 

relacionada con el convenio, adecuados para mostrar sin limitación, todos los gastos 
incurridos bajo el convenio, los costos de los proyectos sufragados por otras fuentes según 
acuerdo, la naturaleza y el alcance.  

13. Mantener los libros y registros del convenio de acuerdo con los principios de contabilidad. 
14. EL SOCIO dará la publicidad correspondiente al convenio, si a ello hubiere lugar.  
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CLÁUSULA OCTAVA: CLÁUSULA PENAL. En caso de incumplimiento de las obligaciones contraídas 
por EL SOCIO en razón del presente convenio, este deberá cancelar el equivalente al cuarenta por 
ciento (40%) del valor total del mismo, en atención a los perjuicios ocasionados o que se llegaren a 
ocasionar a SAVE THE CHILDREN; dicha suma podrá ser descontada o retenida de cualquier saldo a 
favor del SOCIO o cobrada ejecutivamente, declarando las partes para estos efectos, que este 
documento prestará mérito ejecutivo con la sola presentación ante juez o funcionario competente, 
para efectos de esta cláusula, el 40% antes aludido, será calculado sobre el valor total en dólares del 
convenio y la tasa que regirá será la más alta de los giros realizados al SOCIO. 
 
CLÁUSULA NOVENA: SUPERVISIÓN DEL CONVENIO. SAVE THE CHILDREN designa responsable de la 
supervisión del convenio a la ASEORA TEMÁTICA EiE y para el seguimiento y revisión de actividades, 
informes narrativos y financieros requeridos: 
 

Rol Cargo Nombre Detalle de contacto 

Seguimiento 
Técnico 

EiE TA 
 

Ayse Kocak Ayse.kocak@savethechildren.org  

Seguimiento 
financiero  

Oficial Nacional de 
Planeación Financiera 

Eliana Peñaloza eliana.penaloza@savethechildren.org  

 
El SOCIO designa como responsable de la supervisión del convenio a Juanita Sánchez y para el 
seguimiento de la ejecución de actividades, así como la elaboración y entrega de informes narrativos 
y financieros requeridos: 
 

Rol Cargo Nombre  Detalle de contacto 

Seguimiento 
Técnico  

Gerente del 
Proyecto ECW 

Juanita Sánchez  JSanchez@plan.org.co  

Seguimiento 
Financiero  

Coordinador 
Financiero  

Fabián Camacho Fcamacho@plan.org.co 

Seguimiento 
Cooperación 

Oficial  
Cooperación  

Adriana Cubillos 
Leguizamo  

ACubillos@plan.org.co  

 
Si alguna de las partes reemplaza el supervisor del convenio designado anteriormente, aquella parte 
informará a la otra por escrito del sucesor de la persona. Las partes se asegurarán de que cualquier 
sucesor es completamente familiarizado con los términos y condiciones de este convenio. 
 
EL SOCIO deberá contar con el personal necesario para la correcta y cumplida ejecución del 
convenio, así mismo, SAVE THE CHILDREN contará con el personal necesario para el seguimiento 
del mismo.  
   
CLÁUSULA DÉCIMA: REVISIÓN, MONITOREO Y EVALUACIÓN. SAVE THE CHILDREN diseñará un plan 
de monitoreo y evaluación, incluyendo el desarrollo de indicadores de impacto y resultado para el 
proyecto y trabajarán conjuntamente en el apoyo a la realización de evaluaciones.  
 
SAVE THE CHILDREN velará que su personal de SAVE THE CHILDREN realicen las visitas de campo o 
reuniones, según un cronograma acordado con el SOCIO. SAVE THE CHILDREN se compromete a 
entregar sus observaciones al SOCIO, por escrito en los sistemas y procedimientos programáticos, 
administrativos y contables del proyecto.  
 

mailto:Ayse.kocak@savethechildren.org
mailto:eliana.penaloza@savethechildren.org
mailto:JSanchez@plan.org.co
mailto:ACubillos@plan.org.co
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El SOCIO y SAVE THE CHILDREN celebrarán, al menos, una reunión cada trimestre durante la 
vigencia del convenio. Las partes, en las reuniones de coordinación podrán revisar mutuamente y 
compartir comentarios, lecciones aprendidas, logros y métodos de trabajo. Todos los resultados de 
estas reuniones serán registrados por escrito y compartidos con ambas partes. 
 
CLÁUSULA DÉCIMA PRIMERA: AUDITORÍAS Y REGISTROS FINANCIEROS. El SOCIO se compromete a 
mantener separados los libros de contabilidad y otros registros financieros para que los pagos y 
gastos presentados en virtud del presente convenio puedan ser fácilmente identificados. Los libros 
de contabilidad y otros registros financieros deben ser precisos, actualizados e incluirán los 
justificantes pertinentes. 
 
Parágrafo Primero. El SOCIO se compromete a mantener libros originales de contabilidad u otros 
registros financieros durante 10 años (o más, si se especifica en las Condiciones del Donante) 
después de la expiración o terminación antes de este acuerdo. El SOCIO puede solicitar que todos 
los registros financieros se pasen a SAVE THE CHILDREN para la retención durante el periodo 
necesario con autorización por escrito de ambas partes. 
 
Parágrafo Segundo. En el caso que los dineros aportados por SAVE THE CHILDREN generen ingresos 
por cualquier motivo, esta situación debe ser comunicada de forma inmediata a SAVE THE 
CHILDREN. Un saldo favorable o ingresos de este tipo no pueden por ningún caso beneficiar 
personalmente a los miembros del SOCIO. 
 
Parágrafo Tercero. Con notificación previa, el SOCIO se compromete a cooperar con SAVE THE 
CHILDREN (durante la vigencia del presente acuerdo y por 10 años después), o con cualquier 
persona autorizada por SAVE THE CHILDREN, en cualquier auditoría o revisión de libros de cuentas 
y otros registros financieros pertinentes a este convenio y en otros exámenes razonables o las 
investigaciones sobre las actividades del proyecto. 
 
Parágrafo Cuarto. El SOCIO acuerda: 
 
1. Implementar recomendaciones acordadas derivadas de una auditoría llevada a cabo bajo esta 

cláusula décima en el plazo acordado; y 
2. Reembolsar a SAVE THE CHILDREN, el costo de cualquier gasto no reconocido por auditores 

independientes a través de una excepción de auditoría u otro medio apropiado, basado en un 
hallazgo que esos gastos no pudieron cumplir con una disposición de este acuerdo. 

3. El SOCIO se compromete a proporcionar copias de sus estados financieros del centro de costos 
del proyecto donde se reflejen los fondos recibidos bajo este acuerdo. 

4. EL SOCIO se compromete a enviar a SAVE THE CHILDREN copia de su informe anual de auditoría 
institucional si la tuviera y/o a facilitar todo lo que se requiera para una auditoría ordenada por 
SAVE THE CHILDREN. 

 
CLÁUSULA DÉCIMA SEGUNDA: ADQUISICIÓN, USO Y DISPOSICIÓN DE BIENES, EQUIPOS E 

INVENTARIO. El procedimiento de adquisición del SOCIO, se aplicará a la adquisición de bienes, 
trabajos y servicios comprados con los fondos del proyecto. Todos los bienes, equipos e inventario 
adquiridos con fondos del convenio serán manejados de conformidad con las políticas de activos de 
SAVE THE CHILDREN y utilizados única y exclusivamente para el proyecto. 
 
PARÁGRAFO PRIMERO. La propiedad de todos los bienes, equipos e inventario y artículos de 
inventario adquiridos por el SOCIO o proporcionados por SAVE THE CHILDREN, seguirá siendo 
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propiedad de SAVE THE CHILDREN, a menos que se especifique lo contrario en las condiciones del 
donante, lo cual será informado previamente al SOCIO.  
 
PARÁGRAFO SEGUNDO. Sujeto a restricciones del Donante sobre la eliminación de bienes, equipos 
e inventario, SAVE THE CHILDREN se reserva el derecho de disponer de bienes, equipos o inventario 
como lo considere apropiado. Dicha disposición incluye, pero no se limita a la entrega de dichos 
artículos al SOCIO, Gobierno, sus agencias, la comunidad o beneficiarios. 
 
CLÁUSULA DÉCIMA TERCERA. RESPONSABILIDAD, INDEMNIZACIÓN, SEGUROS E IMPUESTOS. 
SAVE THE CHILDREN no será, en cualquier circunstancia o por ningún motivo, responsable de: 
 
1. Pérdidas o daños que sufra o sean causados a EL SOCIO en el curso de la ejecución del convenio, 

por parte del personal, proveedores, agentes, socios, subcontratistas y sus asociados. 
2. Cualquier reclamación, pérdidas y gastos de terceros que se deriven de actos y omisiones 

negligentes, imprudentes o actos intencionales u omisión que estén relacionados con o en 
relación con este acuerdo; y La compensación por la muerte, discapacidad u otros peligros que 
pueda sufrir el personal, proveedores, agentes u otros representantes del SOCIO resultantes de 
la ejecución del Socio en relación con este acuerdo.  

3. En el caso que SAVE THE CHILDREN sea responsable por cualquier incumplimiento del Socio, el 
SOCIO se compromete a indemnizar a SAVE THE CHILDREN contra tal responsabilidad de sus 
propios recursos. 

4. EL SOCIO será responsable de todos los impuestos que se deriven de pagos hechos conforme a 
este acuerdo.  

5. EL SOCIO debe asegurar que todo el gasto cumpla con las condiciones del Donante para el IVA. 
Donde no haya exigencia especificada, todos los bienes y los servicios presentados en el 
presupuesto de convenio incluirán el IVA aplicable o cualquier otro impuesto.  

 
CLÁUSULA DÉCIMA CUARTA: POLÍTICAS INTERNAS DE SAVE THE CHILDREN. EL SOCIO tiene 
tolerancia cero para todas las formas de violencia contra niños, niñas, adolescentes y adultos. Con 
la firma de este convenio, EL SOCIO declara que ha leído y comprendido: i) las políticas 
correspondientes al Marco de Salvaguarda: a. Política de Salvaguarda a la niñez y su anexo, b. 
Política contra la explotación sexual y el abuso, c. Política global anti acoso y d. Código de conducta; 
ii) la Política contra el Fraude, el Soborno y la Corrupción; y iii) la Política sobre Trata de Personas y 
Esclavitud Moderna. Esto se debe a que SAVE THE CHILDREN es una organización que se 
compromete a garantizar que todos sus proyectos y programas sean absolutamente seguros para 
los niños, niñas y la comunidad en general, incluidos sus proveedores, voluntarios y socios. Es 
importante que nuestros aliados, socios y proveedores sepan que contamos con procedimientos y 
procesos rigurosos a los que estarían dispuestos a comprometerse si quieren tener algún tipo de 
relación con SAVE THE CHILDREN; entre ellos está el garantizar que tenemos las personas adecuadas 
para trabajar con los niños, niñas y las comunidades, garantizar la correcta y equitativa relación con 
los niños, niñas y las comunidades, garantizar que no haya abuso de poder de ningún tipo, esto se 
hace antes y durante la relación con SAVE THE CHILDREN. 
 
PARÁGRAFO PRIMERO. Todos los candidatos, contratistas, consultores, proveedores, socios, 
voluntarios, serán sometidos a una verificación de antecedentes, comprometiéndose a la protección 
de los niños, niñas y las personas de la comunidad.  
 
PARÁGRAFO SEGUNDO. EL SOCIO, en virtud del presente convenio se compromete a dar a conocer 
las políticas a que se refiere esta cláusula y a promover la apropiación de las mismas por parte de 
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su personal y de otros terceros que empleen o presten sus servicios durante la ejecución del 
presente convenio. 
 
PARÁGRAFO TERCERO. Las consideraciones sobre posibles violaciones las políticas de SAVE THE 
CHILDREN deben ponerse inmediatamente en conocimiento de supervisor. Las partes acordarán 
cómo tales preocupaciones serán investigadas de forma segura, confidencial y de manera oportuna. 
Cualquier investigación en relación con las violaciones las políticas internas de SAVE THE CHILDREN 
debe tomar en consideración los mejores intereses y seguridad de los menores involucrados.  
 
PARÁGRAFO CUARTO: DENUNCIAS. SAVE THE CHILDREN deberá escuchar, respetar y actuar 
adecuadamente, ante reportes del personal del SOCIO, o de terceros, de grave negligencia de éste 
o sus terceros, de conformidad con las políticas de denuncias de SAVE THE CHILDREN.   
 
CLÁUSULA DÉCIMA QUINTA: POLÍTICAS ADMINISTRATIVAS Y FINANCIERAS. El SOCIO se 
compromete a cumplir plenamente con las directrices de administración y financieras y con todas 
las estipulaciones del presente convenio. Los procesos de adquisiciones que se aplicarán para las 
compras o contrataciones que se realicen en el marco de la ejecución de este convenio, así como 
los procedimientos para legalización de viajes, serán los manuales o políticas de adquisiciones del 
SOCIO, sin que estén por encima de las condiciones aquí establecidas.  
 
PARÁGRAFO PRIMERO. Si el SOCIO no cuenta con una políticas o procedimiento para la legalización 
de gatos de viajes, deberá acogerse y aplicar la política respectiva de SAVE THE CHILDREN; así 
mismo, en caso de contar con su política de viajes, no obstante, esta no señale o determine topes 
máximos de viáticos y/o alimentación, para cada ciudad en la que operen, deberán acogerse a los 
topes de la política de SAVE THE CHILDREN.  
 
CLÁUSULA DÉCIMA SEXTA: PUBLICIDAD Y VISIBILIDAD. Las instrucciones sobre el uso del nombre y 
logo deberán obtenerse de cada una de las partes, y cualquier uso de estos deberá ser aprobado 
por SAVE THE CHILDREN. En adición al cumplimiento de las condiciones relativas a visibilidad y 
comunicación externa, el SOCIO deberá cumplir con cualquier estrategia de comunicación acordada 
con SAVE THE CHILDREN e incluyendo el nombre y logo de SAVE THE CHILDREN, en cualquier 
publicación externa producida en relación con las actividades. Salvo pacto en contrario, EL SOCIO 
deberá, antes de publicar cualquier material o documento que contenga el nombre o logotipo de 
SAVE THE CHILDREN o del donante, presentar dicho material o documento a SAVE THE CHILDREN 
para su aprobación. Durante la ejecución del proyecto, el SOCIO no hará nada que pueda 
razonablemente esperarse que dañe la reputación de SAVE THE CHILDREN o la del Donante. 
 
CLÁUSULA DÉCIMA SÉPTIMA: PROPIEDAD INTELECTUAL. Sin perjuicio de las condiciones del 
Donante en relación con la propiedad intelectual, cualquier derecho a la propiedad intelectual en 
materiales preparados por o de parte de cualquier parte a este acuerdo, de conformidad con el 
proyecto será propiedad de dicha parte, pero licenciando a la otra parte, en una base mundial, 
perpetua, sin regalías e irrevocable, para usar o permitir que otros usen, para los objetivos de este 
proyecto. Donde SAVE THE CHILDREN ha proveído al SOCIO de cualquiera de sus derechos a la 
propiedad intelectual, para el uso con relación al proyecto, el SOCIO deberá, a la terminación de 
este acuerdo, dejar de usar tales derechos a la propiedad intelectual inmediatamente y devolver o 
destruir tales derechos a la propiedad intelectual, como sea solicitado por SAVE THE CHILDREN. 
 
PARÁGRAFO. Si durante la ejecución del convenio, alguna de las partes utiliza otras obras de 
terceros, como textos, fotografías, fonogramas, modelos técnicos, entre otras creaciones protegidas 
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por los derechos de autor. La parte que las use garantiza que dispone de las autorizaciones 
correspondientes, exonerando de cualquier responsabilidad a la otra parte. 
 
CLÁUSULA DÉCIMA OCTAVA: ENMIENDAS DEL ACUERDO. Las enmiendas o modificaciones a este 
convenio o los anexos, relacionados especialmente con su duración, actividades, obligaciones y 
demás, se harán por escrito y deberán ser firmados por las personas autorizadas para actuar en 
nombre y representación de las partes del presente convenio. Cuando se requiera la aprobación del 
Donante, SAVE THE CHILDREN será responsable de buscar dicha aprobación antes de confirmar la 
enmienda con el SOCIO.  
 
CLÁUSULA DÉCIMA NOVENA: CONFIDENCIALIDAD. En caso de que exista información sujeta a 
reserva legal, de carácter sensible o privada, EL SOCIO se obliga a mantener la confidencialidad de 
dicha información. EL SOCIO se obliga a no divulgar, reproducir, o comunicar, de forma directa o 
indirecta a ninguna persona natural o jurídica información alguna relacionada con los negocios o 
actividades de SAVE THE CHILDREN. 
 
PARÁGRAFO. El incumplimiento de la obligación consagrada en esta cláusula se considerará como 
incumplimiento grave del presente convenio pudiendo SAVE THE CHILDREN terminar el mismo de 
forma inmediata y cobrar la cláusula penal prevista sin necesidad de requerimiento judicial, sin 
perjuicio de las acciones legales de las que pueda hacer uso por la violación a la obligación de 
confidencialidad prevista en esta cláusula. 
 
CLÁUSULA VIGÉSIMA: HABEAS DATA. EL SOCIO, en virtud de dar cumplimiento al Art. 9 de la Ley 
1581 de 2012 y del art. 10 del Decreto Reglamentario 1377 de 2013 y sus disposiciones afines, 
autoriza de forma previa, expresa e informada a SAVE THE CHILDREN para la recolección, 
almacenamiento, uso, circulación o supresión de los datos personales y profesionales por él 
brindados, en vigencia del presente convenio.  De conformidad con los procedimientos contenidos 
en la Ley 1581 de 2012 y el Decreto 1377 de 2013, los titulares podrán ejercer sus derechos de 
conocer, actualizar, rectificar y suprimir sus datos personales o revocar la autorización otorgada, 
enviando la solicitud que corresponda al correo electrónico: 
proteccion.datos@savethechildren.org.co.  
 
PARÁGRAFO PRIMERO. EL SOCIO se obliga a mantener actualizada toda la información personal y 
profesional que haya brindado a SAVE THE CHILDREN desde el inicio de su relación contractual y se 
obliga a que cualquier tipo de información que brinde por cualquier medio sea información cierta, 
clara y comprobable. De no encontrarse actualizada la información de EL SOCIO en el momento de 
su tratamiento por parte de SAVE THE CHILDREN, se considerará que los efectos de la no 
actualización se produjeron por la negativa del SOCIO en cumplir su obligación de mantener 
actualizada la información.  
 
PARÁGRAFO SEGUNDO. el presente acuerdo y el consentimiento otorgado a SAVE THE CHILDREN 
solo lo autoriza para efectuar el tratamiento de información del SOCIO en lo pertinente a las 
necesidades estrictamente contractuales y comerciales de SAVE THE CHILDREN y no lo autoriza a 
efectuar manejo de estos datos para fines distintos a los propios de la relación contractual 
mantenida entre SAVE THE CHILDREN y EL SOCIO.  
 
PARÁGRAFO TERCERO. EL SOCIO se obliga a dar estricto cumplimiento a lo establecido en la Ley 
1581 de 2012 y el Decreto Reglamentario 1377 de 2013, así como las políticas internas que para 
tales efectos establezca SAVE THE CHILDREN, en relación con el tratamiento de la información que 

mailto:proteccion.datos@savethechildren.org.co
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de terceros se obtenga como consecuencia de la ejecución de las obligaciones derivadas del vínculo 
contractual. 
 
CLÁUSULA VIGÉSIMA PRIMERA: CAUSALES DE SUSPENSIÓN Y TERMINACIÓN.  Se dará por 
terminado el presente convenio por expiración del plazo pactado o en cualquier momento, cuando 
se configure alguna de las siguientes causas:1. Por mutuo acuerdo entre las partes. 2. Por 
circunstancias de fuerza mayor o caso fortuito, o cuando la situación de seguridad o de orden 
público impidan la continuidad de las actividades y obligaciones pactadas. 3. Por disolución y/o 
liquidación del SOCIO. 4. Por la declaratoria de insolvencia del SOCIO. 5. Por incumplimiento parcial 
o total de las obligaciones establecidas en el convenio, cuando no se subsanen dentro de los cinco 
(5) días hábiles siguientes a la puesta en conocimiento de las situaciones que configuren el 
incumplimiento parcial o total. 6. Por incumplimiento de la cláusula de cesión y/o delegación de 
obligaciones o de la cláusula de confidencialidad. 
 
Así mismo, la ejecución del presente convenio podrá suspenderse por SAVE THE CHILDREN, cuando 
se presente alguna de las siguientes causales: 1. Cuando por causas ajenas a la voluntad de las 
partes, exista imposibilidad de ejecutar las actividades propias del convenio y/o que dichas 
actividades pongan en riesgo la salud, bienestar y seguridad del personal o equipo del SOCIO. 2. Por 
situaciones de fuerza mayor, caso fortuito o condiciones de seguridad, que temporalmente impida 
su ejecución.  
 
PARÁGRAFO PRIMERO. Especialmente, las partes acuerdan que, SAVE THE CHILDREN podrá, a su 
criterio y sin sentencia judicial, sin el perjuicio a sus otros derechos, suspender o terminar este 
convenio con el efecto inmediato una vez remitido el aviso escrito al SOCIO cuando se configure 
cualquiera de los siguientes supuestos: 1. Por incumplimiento de las políticas mandatorias de SAVE 
THE CHILDREN compartidas y aceptadas al momento de la firma del convenio. 2. Cuando se 
evidencia o manifieste por parte del SOCIO su incapacidad de seguir con la ejecución del convenio 
bajo los términos y condiciones pactadas. 3. Por publicidad directa o indirecta acerca del SOCIO que 
verse sobre material o publicidad negativa, que perjudique las actividades e imagen de SAVE THE 
CHILDREN, del Donante o del mismo SOCIO. 4. Cuando El SOCIO, directamente o a través de su 
personal o un tercero, emplee mal o malverse los fondos de proyecto, o cometa fraude, falsedad, o 
haya hecho uso para fines político-partidarios o que haya utilizado el proyecto como plataforma 
político partidista u otros actos que puedan poner a SAVE THE CHILDREN en el oprobio o que sean 
materialmente adversos a los intereses de SAVE THE CHILDREN. 5. Cuando el acuerdo principal sea 
alterado, terminado o suspendido por el Donante, SAVE THE CHILDREN podrá, a su sola discreción, 
modificar, cancelar o suspender este convenio con efecto inmediato, en cualquier momento 
mediante notificación por escrito al SOCIO, dando los motivos para tal alteración, terminación o 
suspensión, la terminación operará en la fecha de recepción de la comunicación.6. Cuando SAVE 
THE CHILDREN verifique o compruebe que el SOCIO, se encuentra en mora en el pago de los salarios 
u honorarios del personal que está ejecutando el convenio, o se encuentra en mora del pago de la 
seguridad social de los mismos. 7. Cuando SAVE THE CHILDREN verifique o compruebe que el SOCIO, 
ha usado fondos de este proyecto en otros proyectos a manera de préstamo. 
 
PARÁGRAFO SEGUNDO. Cuando este acuerdo sea alterado, terminado o suspendido, por cualquiera 
de las causales o supuestos antes señalados EL SOCIO adoptará las medidas necesarias para 
modificar, suspender o cancelar las actividades previstas en este acuerdo, (incluyendo alterar, 
suspender o terminar cualquier sub-convenio) en una manera ordenada y oportuna, según lo 
acordado con SAVE THE CHILDREN y deberá reducir al mínimo cualquier gasto adicional en el caso 
de terminación o suspensión del acuerdo, asegurando lo siguiente: 
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Detener las actividades del convenio y tomar todas las medidas razonables para preservar y 
proteger todo el trabajo producido a la fecha y cumplir con las instrucciones de SAVE THE CHILDREN 
en relación con estas actividades; 
 
Proporcionar una conciliación de las cuentas de gastos del otorgamiento financiado hasta la fecha 
de terminación. Éste debe incluir cualquier gasto adicional después de la fecha de terminación que 
no pueda esperarse razonablemente ser evitado o recuperado;  
 
Presentar un informe final narrativo y financiero a SAVE THE CHILDREN dentro de 30 días de la fecha 
de terminación;  
 
Salvo que se acuerde por escrito por ambas partes, devolver a SAVE THE CHILDREN los activos y 
equipos adquiridos mediante fondos puestos a disposición del presente acuerdo dentro de los 30 
días siguientes a la fecha de terminación;  
 
Transferir los fondos no gastados a SAVE THE CHILDREN dentro de 30 días de la fecha de 
terminación. 
 
SAVE THE CHILDREN hará los desembolsos debidos al socio bajo este acuerdo después de una 
terminación de las actividades del otorgamiento, entradas y salidas prestados a satisfacción de SAVE 
THE CHILDREN hasta la fecha de terminación. SAVE THE CHILDREN no será obligado a pagar por 
cualquier gasto incurrido por el SOCIO después de la fecha de vigencia del aviso de terminación 
anticipada, que el SOCIO pueda esperar razonablemente evitar o recuperar. Además, SAVE THE 
CHILDREN se reserva el derecho a recuperar las cantidades que han sido pagadas por adelantado y 
que no han sido gastadas, o que no debieron razonablemente haberse gastado, en la fecha de 
terminación o para compensar cualquier suma contra cualquier pago debido. 
 
CLÁUSULA VIGÉSIMA SEGUNDA: SOLUCIÓN ALTERNATIVA DE CONFLICTOS: Las controversias o 
diferencias que llegaren a surgir con ocasión de este convenio, se someterán a arreglo o acuerdo 
directo entre las partes, el cual se deberá efectuar en un término no superior a diez (10) días hábiles, 
posteriores a la ocurrencia de la controversia, en caso de no poder resolverla de manera directa, 
acudirán a los mecanismos alternativos de solución de conflictos establecidos por la Ley.  
  
CLÁUSULA VIGÉSIMA TERCERA: FINALIZACIÓN DEL CONVENIO. A la finalización del convenio, sujeto 
a la aprobación de los productos, informes narrativos y financieros finales y eliminación de equipos 
del inventario, SAVE THE CHILDREN proporcionará confirmación por escrito al SOCIO de la 
terminación satisfactoria del mismo. 
 
CLÁUSULA VIGÉSIMA CUARTA: ANEXOS. Los siguientes anexos deberán formar parte del presente 
convenio:  
 
ANEXO 1: Propuesta técnica del proyecto.  
ANEXO 2: Presupuesto del proyecto.  
ANEXO 3: Formato de Informe Financiero.  
ANEXO 4: Formato de Informe Narrativo.  
ANEXO 5: Políticas internas de SAVE THE CHILDREN: i) las políticas correspondientes al Marco de 
Salvaguarda: a. Política de Salvaguarda a la niñez y su anexo, b. Política contra la explotación sexual 
y el abuso, c. Política global anti acoso y d. Código de conducta; ii) la Política contra el Fraude, el 
Soborno y la Corrupción; y iii) la Política sobre Trata de Personas y Esclavitud Moderna. iv) Política 
de procedimientos para anticipos y legalización de gatos de viajes.  
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ANEXO 6: Anexo de metas o resultados. 
 
CLÁUSULA VIGÉSIMA QUINTA: AVISOS Y NOTIFICACIONES: Todos los avisos y comunicaciones que, 
en relación con la ejecución del presente convenio, en especial las referentes a cualquier cambio 
importante en el proyecto o cualquier dificultad o retraso que podría afectar significativamente la 
adherencia al calendario propuesto, se efectuarán por escrito a la mayor brevedad posible y se 
enviarán por medios electrónicos, de conformidad con la información que a continuación se 
determina. Cualquiera de las Partes podrá en cualquier momento cambiar su domicilio, teléfono y/o 
e-mail para notificaciones dando a la otra Parte aviso de tal cambio conforme a lo dispuesto por 
esta cláusula. 
 

SAVE THE CHILDREN  EL SOCIO  

Persona de contacto: Ayse Kocak. Persona de contacto: Adriana Cubillos  

Dirección: Carrera 18 #84-52 Dirección: Carrera 15 # 87-12 

Teléfono: 314 244 22 92  Teléfono: 300 532 10 39 

E-mail: Ayse.kocak@savethechildren.org  E-mail: ACubillos@plan.org.co  

 
CLÁUSULA VIGÉSIMA SEXTA- DOMICILIO CONTRACTUAL: Las partes acuerdan como domicilio 
contractual para todos los efectos es la ciudad de Bogotá D.C.  
 
CLÁUSULA VIGÉSIMA SÉPTIMA- PERFECCIONAMIENTO: el presente convenio se perfecciona con la 
firma de las partes de manera libre, voluntaria y expresamente, declaran que conocen y aceptan el 
texto íntegro y declaran su aceptación a todo lo convenido en el presente.  
  
Mediante la firma adelante, SAVE THE CHILDREN y el SOCIO han acordado a los términos y 
condiciones de este acuerdo, incluyendo todos sus anexos a los ocho (08) días del mes de febrero 
de 2021, en dos ejemplares del mismo tenor. 
 

POR SAVE THE CHILDREN,  POR EL SOCIO, 
 
 
 

  

__________________________________ 
MARÍA PAULA MARTÍNEZ VILLA 

 __________________________________ 
ÁNGELA BEATRIZ ANZOLA DE TORO 

C.C. No. 52.249.963 de Bogotá  C.C. No. 53.905.271 de Bogotá  
Representante Legal  Representante Legal  

 
 
Proyectó: Kathyuska Puentes - Oficial Jurídico.  
Revisión técnica/financiera: Ayse Kocak - EiE TA / Freud Santiago - Gerente Nacional de Planeación Financiera. 
Revisión legal: Pedro Pico - Director Asociado de Talento Humano y Legal. 

mailto:Ayse.kocak@savethechildren.org
mailto:ACubillos@plan.org.co
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Bogotá, marzo de 2023 
  
 

Plan Canadá 
 

Certifica: 
 
 

La Fundación PLAN identificada con Nit. 900097588-1, ejecutó con recursos del fondo de 
Plan Canadá el siguiente proyecto:  
 
Título: FAD 1047 ECW Multi-Year Resilience Programme -Año 2 
 
Objeto del Proyecto:  
Este proyecto tiene como objeto garantizar el acceso continuo a una educación inclusiva y 
equitativa de calidad para al menos 150.000 niños y jóvenes refugiados, migrantes y de la 
comunidad de acogida. 
 
Resultados y acciones realizadas: 
  
A continuación se describen las actividades realizadas durante la ejecución del proyecto:  
 

1. Niñas, niños y adolescentes participaron en la metodología de aprendizaje que 
PLAN Latinoamérica creó especialmente para la población migrante, denominada 
ZURI. Esta metodología buscaba enseñar pautas básicas para aprender en casa y 
un adecuado apoyo emocional a los niños, y atender las necesidades educativas de 
niñas y niños a través de actividades de aprendizaje para fortalecer, de manera 
lúdica, sus habilidades básicas en las áreas comunicativa, matemática y 
socioemocional, y promover su integración y disfrute con todos los integrantes del 
familiar. Los beneficiarios recibieron un kit con el cuaderno de trabajo ZURI y 
materiales didácticos (colores, cuadernos, lápices, etc.) 

 
2. Se logró involucrar a 138 niñas y niños con discapacidad. Para hacerlo, se creó una 

metodología especial llamada DIVER, una herramienta lúdica y de aprendizaje para 
padres e hijos con el fin de brindarles habilidades básicas para sus vidas.  

 
3. Se realizaron talleres para sensibilizar a madres y padres sobre las diferentes vías 

de acceso a la educación y cómo regularizar a los niños en el sistema educativo 
resaltando la importancia de la educación y el apoyo en el hogar para ayudar a sus 
hijos a aprender mejor 
 

4. Se realizaron jornadas de integración en las comunidades donde participaron 
padres y cuidadores colombianos y venezolanos, contribuyendo a mitigar los 
sentimientos de exclusión. Esos días incluyeron actividades recreativas, artísticas y 
deportivas y fueron fundamentales para que la comunidad abrazara el programa 
ECW. 
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5. Se establecieron 2 aulas de aprendizaje temporales para niñas y niños afectados 
por la migración. El primero en la ciudad de Cartagena, ubicada en la zona de mayor 
número de migrantes registrados, la segunda aula se ubicó en Barranquilla, en el 
centro de atención al migrante, lo que permitió identificar fácilmente las necesidades 
educativas de los niños migrantes.  
 

6. Se rehabilitaron 9 aulas mediante pintura, instalación eléctrica, reparación de techos 
y pisos, y entrega de mobiliario 
 

7. Se lograron asignar cupos escolares para 77 cupos escolares, de los cuales 47 
fueron para niñas y 41 para niños.  

 
8. Se capacitaron padres y se entregó a cada uno de ellos un folleto con la información 

necesaria sobre dónde ir y se brindaron herramientas sobre buenas pautas de 
crianza y apoyo a las actividades escolares de los niños. 

 
9. Se realizaron talleres con docentes, principalmente relacionados con la sensibilidad 

de la inclusión de niños con discapacidad en el sistema educativo en Colombia. Se 
realizó una estrategia denominada “El Tour por la Diversidad”, donde a través de 
actividades culturales y recreativas les explicamos a los docentes la importancia de 
incluir a esta población. 

 
10. Se realizaron talleres para brindar apoyo psicoemocional y herramientas de 

resolución de conflictos en las aulas, donde se beneficiaron 309 docentes. 
 

11. Se realizaron clases de nivelación trabajando dentro de las escuelas, reuniendo 
grupos de entre 10 y 15 niños y se desarrollaron actividades lúdicas, artísticas y de 
gestión emocional, logrando que 295 niños recibieron clases de recuperación con 
kit de estudio. 

 
12. Se contrató un profesor de yoga que fue a cada una de las comunidades para 

enseñar habilidades emocionales y físicas a niñas y niños.  
 

13. Se rehabilitaron 10 baños, 6 lavamanos y tres puntos de agua, saneamiento e 
higiene en la Institución Educativa Distrital José Consuegra Higgins en el Distrito de 
Barranquilla. Y se entregaron 5 puntos WASH en la Institución Educativa Primero 
de Mayo del municipio de Soledad en el departamento del Atlántico. 
 

14. Se murales llamativos en las escuelas para promover el regreso a clases después 
de la pandemia. El contenido y diseño de los murales se realizó en talleres 
participativos con escolares donde se realizó un concurso para premiar el diseño 
ganador 
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Logros: 
 
Los logros alcanzados en el proyecto son los siguientes:  
 

1. Se logró que 674 niños, niñas y adolescentes tuvieran acceso a espacios de 
aprendizaje en las comunidades y participaran en la metodología de aprendizaje 
denominada ZURI. De los 674 niños y adolescentes, 381 eran niñas y 431 niños, es 
importante resaltar que existe una mayor presencia de niños en los territorios.  
 

2. Se logró que madres, padres y personas cuidadoras afectadas por la crisis estén 
bien informados sobre el acceso a la educación, incluidos niñas y niños con 
discapacidad, se llegó a 165 madres y 5 padres.   
 

3. Se establecieron espacios de aprendizaje seguros con instalaciones inclusivas y 
sensibles al género y equipados con materiales de enseñanza y aprendizaje. 
 

4. Con la adecuación y rehabilitación de las 9 aulas de aprendizaje, se logró que se 
beneficiaran 1302 niñas y niños, de los cuales 1054 eran migrantes, 676 eran niñas 
y 626 eran niños.  
 

5. Se logró que niñas y niños desplazados forzosamente en edad de escuela 
secundaria se matricularan en educación secundaria en comunidades apoyadas por 
ECW.    
 

6. Se logró que docentes mejoraran su enseñanza usando nuevas técnicas como 
habilidades pedagógicas digitales, y aplicaran con mayor eficiencia principios de 
aprendizaje.  
 

7. Se lograron realizar clases de nivelación en las instituciones educativas y fueron de 
gran utilidad para las niños y los niños que necesitaban refuerzos, principalmente 
en lectura y matemáticas. 
 

8. Se logró la adecuación de unidades sanitarias rehabilitando 10 baños, 6 lavamanos 
y tres puntos de agua, saneamiento e higiene.  
 

9. Se lograron realizaron talleres participativos escolares para la creación de murales 
llamativos que incentivaran el regreso a clases después de pandemia.  
 

Zona geográfica: 

La implementación del objeto a contratar se realizó en: 
 Departamento de Bolívar: Cartagena, y Municipios: María la Baja, Santa Catalina y 

Turbaco, Arjona. 
 Departamento del Atlántico: Barranquilla y Municipios: Soledad, Baranoa y 

Malambo. 
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Plazo de ejecución: 01 de enero de 2022 al 31 de diciembre de 2022.  
 
Valor total: $ 4.014.030.750 COP  
Fuente 330. ECW/Save the Children:  803.849 USD //  $  3.394.848.512 COP 
Fuente 230. Contrapartida CNO: 80.690,75 USD //  $ 298.555.775,00 COP 
Fuente 100. Contrapartida COLNO: 86.656 USD // $ 320.626.463 COP  
 
    
Cualquier información adicional con todo gusto la suministraremos a través de: 
 
 
Firma, 
 
 
 
 
 
_____________________________________ 
 
Nombre/ Name: Jessica Capasso 
Cargo/Position: Directora, Asistencia humanitaria y de emergencia 
Teléfono/Phone: (437) 828-8723 
E-mail: JCapasso@plancanada.ca 
 


